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felix likiniano: lurrak emandako gizona

•  Juan San Martin



DIRUA ORDU GUZTIETAIM KREDITUA EDOZEIN TOKITAIM

Ordu guzt ie tan  Kutxaren  zerbi- 
tzuak zure m esedetan daude.

Hemen duzu gure Txate l Berdea. 
Txarte l Berdearekin eragiketa guz- 
tiak, d iru ateratzea, diru sartzea, 
etab. edozein o rdu tan  egin dezake- 
zu, gauean edo egunean, lanegu- 
netan edo  eta ja iegune tan . Txarte l 
Berdeak ez du ezagutzen jairik.

Eriojua begiratu barik, behar ditu- 
zun so luz iob ideak zeure eskuetan 
daude:

- Edozein unetan dirua ateratzen.
- Dirua sartzen.
- Zure saldoa berehala ezagutzen.
- Talo i txekeak eskatzen.

Bidai a jentz ie tan, hote le tan , jate- 
txe tan, dende tan , erostetxe handi- 
etan.

Bizkaian 2.000 tok i baino gehiago- 
tan.

M unduan  zehar 2.600.000 tok itan .
Bizkaiko Aurrezk i Kutxaren M as

ter Charge txartela  erakuts ir ik  NO- 
N AH I,  txaku r  tx ik i bat ere gabe, 
erosiko duzu.

Hórrela, ez duzu gainean d irurlk  
eraman behar ez eta kon tu r ik  atera 
behar.

Gauzez gozatzeko ez duzi. i txaron 
behar. Pagatzeko i txaron behar d u 
zu, gure kreditu  osoa duzu eta.

ETA 5.000.OCOTAKO SEGURU 
DOMAIN BAT

Bizkaiko Aurrezk i Ku txaren M as
ter Charge txarte larekin  harantz ho- 
nuntz ibiitzea ez da bakarrik erosoa.

Segurua baita.
Ab io iez, trenez edo eta itsasuntziz 

egindako bidaiak txarteiaz abonatzen 
badituzu, zuek eta zeure etxekoek

istripuen kontrako aseguru bat duzue. 
5.000.000 pztako asegurua hain zu 
zen. Dena debalde.

Horregait ik  ere Bizkaiko Kutxaren 
Master Charge-a eduki eta erabili 
behar duzu.

Seguru gaude.

v iV r S X  ^  BIZKAIKOV IZA^AI. >1A  AURREZKI KUTXA



Hegoaldean bizi garenok ia eieza- 
gun izango duzuen pertsonai bai da- 
kargu aste honetan: F E LIX  LIKI- 
N I ANO . Nor zen? Apartekorik ezer 
bazuenetz? Cure etxeko anarkista 
zaharra gertutik ezagutu zutenekin 
minlzatu gara, bere argazki età idaz- 
kirik ezean. noia ezagutu zuten adie- 
razi diezaguten.

Cure mundu hau kaos ekonomiko 
batean murgildurik dabilela jakina  
da. Baina hondamendira ote goaz? 
Inaki ZU B IO N D O k prestatu digu 
erreportai bat, mundu osoa harrapa- 
tzen duten fìnantza harremanak az- 
tertu nahian. Izugarrizko krisi balera 
goazela alegia.
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koa, « Beltza». R. Castellano, Car- 

Jo s  D onoso, Mikel Hernandez

NUW-ZbK

1. N on Zer
2. Aste G iroa
4. Felix Likiniano: «Lotsa izan 

dugunok etxera itzuli gara» 
N azioartekoa; Gales 
H erriko Plaza: Alan King 

12. Sikulusaltsa: M . Aizpunia 
15. M unduko ekonom ia zurrunbi* 

loan sartua 
Irakurleak mintzo 
Antton Ezeizarekin elkarrizketa 
Berriz ere Toki-Eder ikastola 
Lum a zorroztuz: Ju an  San 
M artin

27. Literatura; Ipar Afrikako pika- 
reska
Bertsolaritza: Xanpuni omenal- 
dia
M usika : K em en ta ld e a re n  
«Urrakoa»
Zinema: Sevillako Zinemaldia
(II)

36. Antzerkia: D onostiako «Krise- 
llu» taldearekin elkarrizketa

38. Jo... adarra
39. Bertsoak
40. Azkena

9.
10.

18.
19.
24.
26.

30.

32.

34.

Onena zein den erabakitzea lan ne- 
keza dugu eazpirik gabe, baina ibilie- 
na behintzat Antton Ezeiza duzue. 
Zinemaz ari gara ulertuko zenuen 
bezala. Haren herbestean —ez atze- 
rriratzean, ko n tu z!- izan gara bera- 
rekin età alajainkoa izugarri gauza 
interesgarriak esan dizkigula.

A R G IA ko  orrialdeetan aspaldi 
egin genion elkarrizketa luze bat, eta 
gure orduko omenaldi partzialari 
Euskal Herri osoarena gehitu zaio 
oraingoan. hilak 23an jaso bait zuen 
Xanpun bertsolariak aspalditik ira- 
bazita zeukan omenaldia, herri osoa- 
ren partetik bertsolari guztien bitar- 
tez.

Abaitua, Felix Ibargutxi, Rufino 
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JOXE MARTIN APA- 
LATEGI. HISTORIA  
GABEKO HISTORIA, 
ENTSAIO ETNOLO- 
GIKO HISTORIKOA. 
Eusko ikaskuntza. 200 
pta. 47 orri.

A ntropo log ia  ku ltura-  
l e k o  i r a k a s l e  h o n e k  
eranskin  a n tzean  agertu  
digu bere lana, A taungo  
b i ipuin zaharren azter- 
tzeari lo tzen  zaio larik. 
Ipuinetan arran tza leak . 
d e a b ru a k  e.a . d itu g u . 
B ere lanean heroe età  an- 
tiheroe a r teko  burruka  
età  b i ipu inek elkarreki-  
k o  d itu zten  berdintasu- 
n a k  e tà  ezberd in tasunak  
datoz.

AG U STIN  ZUBIK A- 
RAI.  G U R E  I NGU-  
RUAK. Gaubeka irar- 
kola, 800 pta. 570 pta.

E te n ik  ba l ere m a ite  ez  
duen idazlea  dugu Z ub i-  
kara i b izka ita rra , lauz- 
p a b o st liburu ba it d izk ig u  
a zken  urteo tan  ekarriak. 
O rain a rte  itsasza le  ba- 
genuen, lu rrera tze  saioan  
ere ab ia tu  da. E u ska l 
erriko  herri a sko ri bere 
i d a z l a n t x o a  o p a  d ie  
oraingo honetan. L ir ika  
jo e r e k  e ta  konda ira  ja -  
k ingarriek  apa in tzen  du- 
ten  Z u b ik a ra ire n  h i tz  
laua, 570  o rriko  liburu  
bat osa tu  arte. G ipuzkoa  
eta  B izk a ik o  herriei egi- 
ten  d izk ie , nah iz  A raba, 
N afarroa  e ta  Iparralde- 
k o  zenba it ere badén. 
E lertia  e ta  konda ira  eus
k a l herri ha u e ta ko  norta- 
sunaren a tze tik  doazkio . 
H o rre n b e s te k o  liburu- 
tza r  ba t 1000 p eze ta ko  
neurrira ez iristea  ere es- 
kergarri. B izka ie ra z  ida- 
tzia.

JON ARKOTXA. LES
LIE MACKENZIE. IN- 
TXIXU LEZEKO. Geu. 
1500 pta. 242 orri.

B i g a z te  m ito log iza -  
lek , e lka rrek in  hartu  zu- 
ten Ian hau, E sko ziarra  
bata, euska lduna  bestea. 
E saera zah a rra k  eta  m a- 
rra zk ia k  dira osagarri 
gerta tzen .

H arresp ilak , ilargia- 
ren gorabeheren eragina, 
K ixm i, basa jaunak, he- 
rensugeak, oh itura  e ta  si- 
nesm en zaharren  euska-  
rriak  e.a. A ita  O naindiak  
euskera tu  du bere oh izko  
eu skaraz b i lagunen gaz-  
te lera zko  testua. E u ska l 
s in eskeria k , K eria k  ote? 
eta  oh itu ra k  a z ta r tze k o  
g a irik  bada beraz.



P I O  B E R A S A T E G l. 
H IL T A M U Z .K O  LA N - 
T L A K . H o rd a g o . 600 
p ta . 206 orri.

B on a  ba Berasategi- 
ren bigarren elaberria. 
Lehenena irakurri zu te- 
n e k . id a z ta n k e r a  so il  
hura lardaska tzen  hasten  
dela ohartuko  dira. E i  da 
ez hain herresta tua, gn- 
tz a  b e h a r  j a s o i z c k o .  
orain ha rteko  h izku n tza  
e sk e m a tism o  h o rrek in  
h austeko  presi. M adrilen  
d e n a r i e u s k a l  m in a k  
egindako h o zk a k  heldu  
dio egilearì berriz, ta hor 
dugu kexu . O sorik ira- 
k u r tze k o  astir ik  izan ez 
d u g m  arren, Leturia  za- 
harrak Z erubiden zeuz- 
ka n  g oga i e te n g a itz e k  
jo ta  sum atzen  dugu pro
tagonista , zenbait kasu- 
lan oldozpena gure pa- 
zien tziaren  ga inetik  dabi- 
lelarik.

h a b e  12, 82 .eko aben- 
dua. 100 p ta . 44 hosto.

E uska ra zko  lau maile- 
tan za tilzen  den a ld izkari 
hau kalean berriz. E tà  
b e s te  g a b e  d a k a r tza n  
gaien era ku ske ta : Joan  
M ari Torrealdaiek eus
ka l aburuen gerraondoan  
iza n d a k o  e ra g o zp en a k  
d a k a rzk ig u , h er tso la r i 
esko letan  n eskak  omen  
da tozela  bertsoak bota- 
tze k o  gai, E uropako  fa u 
na, bost euskaldun ¡s- 
r ra e le n , k a m in o e ta k o  
inurri handiak. Jon M i
rande, ipuinak, pinuaren  
a jeak. ko m ik ia , horosko-  
poa , a rg a zk i sa r ik e ta .  
e.a.

I ; 
! -

P A B L O  S A S T R E .  
M U G A R R IA . E lk a r .  
400 p ta . 145 orri.

A tseginez jaso  genuen  
P ablo  S a s tr e k  e u sk a l  
elaberri ba i egin zu en eko  
berria. età  kalean duzue  
aspaldi sam arre tik  da- 
goeneko , besie  ba t egina  
duela dio herían. E.speri- 
m enta lism oaren  bidetik  
jo om en du, età  irakur- 
learen eritziaren za in  da- 
goela  e.<!an ere. Iparralde  
inguruan k o k a tze n  dira  
g e r ta k iz u n a k  lib u ru a n  
iku s i ahai izan  dugunez, 
eia  izan ere. Inarra ldeko  
euskara  ez du ez idazleak  
ezezaguna.



ERREPORTAIA

Felix Likiniano hil da

«LOTSA IZAN DUGUNOK 
ETXERA ITZULI GARA»

Felix Likiniano hil da. Eta inor gutxi enteratu da gure artean 
bere lagunez aparte. Ezagutu ere zenbatek ezagutzen zulen? 
Sekula publikoan ela komunikabideetan agertu nahi izan ez 
zuelako ziur aski. Elkarrizkela baten eske Joan zitzaizkienei 
esan zien bezala: «Zer nahiduzue, ni koadro batean sartzea?». 
Ezagutu ez duen bati bere irudia ematea ia ezinezkoa dela 
esan digute. Ta hala ere gu horretan saiatuko gara. Bere 

adiskideek kontalu dizkiguten istorio, pasadizo eta esaerak 
moldalzen. Elkarrizketa bat ere ez digu utzi Felix Likinianok, 
ezta erreporiairik ere, ezkriburik Hain gutxi. Argazkiak ere 
esku bateko behatzez konia ahala. Orriok dira, ziur gaude, 
«Liki»ren beidurraren frogarik onena. Baina noia utzi bere 

oroitzapena ere suntsitzen?
Gure artean genituen berriez gain, Beltza, Peixoto eta 

Enrike Errastirengana, azken bi hauek Felix bezala 
Arrasatearrak, jo  dugu. Felix bere biziaren azken aldian 

gertutik ezagutu dutenengana. Erreportai hau urjentziazkoa 
duzu, beraz. Xehetasun ela materiale gulxiz egina. Oso 

presaka egina. Gizonaren benetako irudia ezin emanaren 
estuasunez idatzia.



Hilerria dinamiíatu, kamioiekin Loiolako koartelera sartu eta 
harmak eraman zituzten.

SO R TZETIK  H ERIO TZERA IN O  
ARRASATEARRA

1909an jaioa zen oraintsu hil berri 
dugun Felix Likiniano. Arrasaten. 
Eta bere herriko euskara itxia egiten 
zuen 73 urtetan heriotzak eraman 
zuen arte. «Horretan ere sena, intuí- 
zioa, izan zian. Heriotzak lo harrapa* 
tuko zuela esaten zian eta hala harra- 
patu ere: lo zegoela».

Oso gazterik sartu zen «Juventudes 
Libertarias»etan, mugimendu anar- 
kistan. Internazionalista, zen beraz, 
eta EAJkoen kontrario porrokatua. 
Aktibism oan berriz berehala basi 
zen. Errepublika garaian, garraipetan 
izan zen greban adibidez, esponta- 
neismo izugarri bat agertuz: Donos- 
tian garraiabide guztiak geldi eraziak 
zeudelarik, tranbia batzuk martxan 
omen zebiltzen artean; pistola bat es- 
kuetan zuela batean sartu eta deska- 
rrilatu erazi omen zuen Likinianok.

Soldaduska garaian beste hainbes- 
te. Bera zegoen koartelean antolatu 
zen errebelio batean partaide izan ze- 
lako. heriotz zigorra eman zion epai
lari m ilitarrak, eta gartzelan egon zen 
«Frente Popularrak» agintea hartu 
zuen arte.

G erra piztu zenean berriz, ajiarkis- 
ten erresistentziaren antolatzaile izan 
zen Donostian, beren posizioak Ate- 
gorrieta inguruan jarri zituztelarik. 
M aria Cristina hotela hartu  ondoren. 
Ondoko hau izango da, agian, He
goaldean bizi garen euskaldunok eza- 
gunena duguna; Espainiako harm ada 
errepublikaren aurka altxa zenean, 
zenbait hiritako m ilitarrak errendatu 
egin ziren, D onostiako Loiolakoak 
horien  a rtean . A urre tik , harm ak 
«Comité de Defensa» izenekoak ba- 
natu zituenean, anarkistei ukatu zi- 
tzaizkien. Hauek orduan, Liki buru 
zutela, Komitekoek militarrekin ne- 
goziatzen zuten bitartean harm ak es- 
kuratzea erabaki zuten. Noia? Hile
rria dinam itatuz koarteletara sartu, 
eta besteak etorri zirenerako anarkis- 
tek beren kamioietan arm ak erama- 
nak zituzten.

CASILDA ETÀ FELIX, BIKOTE 
BEREZIA

Irun erretzerakoan ere han omen 
zen. «Dena dela», dio Enrike Erras- 
tik, «ez omen zen hainbesterainokoa 
izan. Badakik, «tierra quemada» poli- 
tika egin nahi ziaten, età sua ematera- 
koan arduradun sozialista joan omen 
zitzaion galerazi nahian. Bera jarri 
omen zian gasolina zabaitzen pistoiaz 
aurrean bartuta. Baina su piska bat 
besterik ez zela izan esaten zian beti 
Felixek». G erra garaian Felix età Ca- 
sildak egindakoak konta ezin abala 
dira, età asko Chiapusoren liburuan 
aurkituko ditu nahi duenak.

Ipar Euskal Herrira igaro zen gero 
età M iarritzen flnkatu. Età alemanak 
sartu zirenean abertzaleekin zituen 
harrem anak areagotu ziren. Alema
nak inguratuz zihoazen bezala, jen- 
dea ihesi età Liki geratu omen zen 
Eusko Jaurlaritzaren artxiboak erre- 
tzen. Dirudienez, erresistentzian ere 
parte hartua zen.

Iparra ldeko  esperientziak asko 
ikutu zuen Felix. Behin edo behin 
esana zuen; «Ni internazionalista eto
rri nintzen, età CGTn sartu, 17. zen- 
bakidun karneta nuen, età «segunda- 
ko» karneta eman didate, bemen, nere 
etxean». G arai horretakoak dira CN- 
Trekiko bere ixkanbilak.

Casilda izan da heriotzeraino Felixen 
laguna, emaztea Asturiasen jaioa. 
G erran ere elkarrekin ibiliak ziren. 
Baina ezkondu gabe sekula. «O sea 
ke zibiletik ezkondu baizela», esaten 
omen zion bere ezagun gazte bati, 
«elizatik ez, jakina, ez duk-eta Elizan 
sinistuko. Orduan estatúan sinistuko 
duk zibiletik ezkontzen babaiz!».

E tà  fa m ilia rik  ez zu ten  izan . 
«Orain zuek bezala, garai hartan gu 
ere modernoegi izateagatik» esan ohi 
zuen età «Irauitzagatik, barrabiletan 
daram azkit nik seme alabak». Se- 
meak ordea bilatu zituen, bere ingu
ruan età beti amesten zuen ekintzaren 
inguruan aurkitu  zituen semeak.

ETAKO SEM EEN INGURUAN

1947an Baionako paktu sindikala 
izenpetu zenean, artean CNTren or- 
dezkari zebilen. Horren ondorioz zu- 
zendaritzak gutun bat bidali zion, 
errieta eginaz noski, età itxia. Esku- 
titz hura ireki gabe hausteak («Nola, 
gutunak itxita ìibertarioan artean?»e- 
san omen zuen) mugatu zuen erakun- 
de horrengandiko urruntzea.

Hurrengo urteetan ere ekintzetan 
sarturik jarra itu  zuen Felixek, euskal 
mugimenduaren inguruan, O ldarra 
taldearekin-eta. Beti ere «etxekoak» 
noiz etorriko ziren zain.

Etxekoak agertu ziren arte. ETÀ 
mugimenduaren hasierak ziren. Mia- 
rritzeko ostatu batean zegoela età 
noia bere inguruan Arrasateko eus- 
karaz hitz egiten entzun zuen konta-

«Hau labe bat bezala duk, inor masa egiten hasi ez età denek 
puskak nahi»

Asko irakurri zuen, denetik, Herri 
barruko herbesteko bakardadean. 
«Baina beti ere bi ardatzen inguruan 
zehazten zen bere pentsamendua», ar- 
gitu digu Beltzak», euskalduntasuna 
batetik, «etxea» hitzari ematen zion 
esanahiaren inguruan, aide horretatik 
euskaldun peto-petoa zen: età ekintza 
bestetik: ezin dela ezer lortu ostiak 
eman gabe, ekintza harmatua».

Behin honera iritsita, Casilda aipa- 
tu behinik behin egin beharko dugu.

tzen zuen askotan. Beragana joan 
eta; «Hi nongoa haz?» «Ni? Mondra- 
gokue» «Mondragokue? Eta zer itxen 
dok hemen ba?» «Gizona, potroetarai- 
no Jarri naiz eta harrika eman diot 
goardiazibil bati, eta gero ihesi». «Ur- 
duan utertu nuen dena», esan ohi zuen 
Likik, «hainbeste aldiz entzun «mori
remos con las botas puestas» eta «in
ternacionalismo» eta holakoak eta az- 
kenean etxekoek etorri behar. Saibó 
gaituk!».



«Begira, begira, amonengandik hasita belaunaldi guztiak. 
está todo hecho, bukatzea besterik ez da falta».

Ya

Geroztik, beti ibili zen Felix mili- 
tanteen inguruan, sekula organizatu- 
ta  egon eta bileretan-eta parte hartu  
ez arren. H arrem an pertsonaletan si- 
nesten bait zuen. Aide horretatik 
anekdota bat izango zen ziur aski 
erakundean, baina kontakto  mailan, 
bere inguruko lagunekin instituzio 
bat zen. Belaunaldi ezberdinetako 
jendez inguraturik egotean izaten 
zen, hain zuzen, gustoena: «Begira, 
begira, ya esta todo hecho, bukatzea 
baizik ez da falta». H au zen Euskal 
H erriak behar zuen «traje a medida».

Ez zen, dena dela, ekintza zuzena 
bere buruhauste bakarra , eta beste 
gertaera askoren erdian ere egon zen. 
«Vasconia» liburua argitaratu  zenean 
inguruan zen bera, Labegerieren le
ben diska plazaratu zenean bezala, 
edo Imanolen lehenengoa,... «Berri 
emaüe izugarria huen», kom entatu 
digu bere lagun batek, «lanean zebil> 
tzenak ongi «alimentatzea» gustatzen 
zitzaion: »Gatazkak» bere bidez eza- 
gutu genituen, orduan pil-piiean zeu> 
den hainbeste debatetako materialeak 
berak pasatzen zizkigun. E ta izugarri 
irakurtzen zuen, «Nafarroa» liburu- 
dendatik atera gabe egoten zen». Egia 
esan, Saizarbitoria kritikatzen zuela, 
eta Jon M irande aztertua zuela. AR- 
G IA ko artikuluak, onerako bezala 
txarrerako, kom entatu izan zituela, 
jakin dugunean... harrituta.

Honez gero esan beharrik ere ez da 
izango «milien» orbitan mugitzen 
zela Liki azken urteotan. «Noia esan 
du Krutwigek Deia egunkarian «ia 
parte mayoritaria, patriota y sana que 
ha quedado en todas las escisiones» Ba 
holako zerbait», esan digute. Beste in- 
terpretapen bat ere bar lezake, balere; 
beti egurrik baundiena eta efektibita- 
terik nabariena erabiltzen zituena 
maite zuela. «Cero etorriko dituk «los 
de huntar y comer». Aizkoraren dia- 
lektikan sinesten zuen itsu Felixek. 
Bainan lagunen lagun izaten jarrai- 
tuz. H orregatik, askotan, haserretu- 
tako burkideen kontakto eta lokarri 
bera zen.

G aur egun miliek erabiltzen duten 
ikurra ere, aizkora eta sugea azaltzen 
diren bori, berak asm atu eta marraz- 
tua omen zen, Altzan hil zuten Josu 
Artetxeren familiari oroigarri gisa 
egina. Enrike Errastik adierazi digu: 
«Jakinduriak indarra ez duela estutu 
behar esan nahi du. Jakinduria inda- 
rraren inguruan, bueltan, dago, eta hu- 
rua aizkora gainetik jasotzen du, baina 
bere harnean indarra estutzen hasten 
bada... tak !, iepoa moztu sugeari».

«Eustakio «Txikia» bezalako gizonak lurrak ematen ditu»

O RO REN  GAINETIK EKINTZA

Lehentxoago aipatu dugu Félix Li- 
kinianoren ja to rri libertarioa. Baina 
Beltzak CN Tkoekin baino zerikusi 
gehiago FAIkoekin ikusten dio, nabiz 
eta sekula F A lkoa izan ez zen. Ho- 
nek gehiago onartzen zuen m inoría 
baten ekintza, etsaiari kontra gogor 
egiteko. Eta bestalde, bai bere izae- 
ran eta baita bere hizkeran ere nabari 
omen zitzaion anarkism o zaharraren 
aztarna; estatuaren aurka (ez ezkon- 
du, ez zergarik ordaindu, zuzenbide- 
rik ez deklaratu,...), apaizen aurka,... 
Bere autodidaktism oak ere lotzen 
zuen anarkism o zaharrarekin, Félix 
denetarik eta asko irakurria bait zen, 
guztia bere síntesis oso berezi eta per- 
tsonal batean urtuz; Eta baita higie- 
nismoak ere: kontrazepzioa, bela- 
rrak, aide zabala, eguzkia hartzea,...

Ongi konturatzen zen Liki bere 
m odernotasunaz, eta horregatik aza!- 
tzen zen fiakaitz «moderno» askoren 
aurrean. «Orain al zatozte txorakeria 
horiekin, baina urteak dira hortik pasa 
ginela. Baina dena asmatua dago-ta!». 
Eta guzti bori, balere, bere euskalta- 
sunari lotzen zion beti. Belarrena be
zala. Belarrak bai, baina etxekoak. 
«Gu sherpak hezaiakoak gaituk. Han 
ibiltzen ditun nahi duten bezala men-

dian, beren patata eta belarrak janda. 
Baina lau aldiz Everestera igota diru 
pittin bat egin dutenean arroza erosten 
ditek eta... Kristoren diarrea!».

Baina esan dugun legez, hori efek- 
tibitateari lotzen zion beti. Harm eta- 
rako zaletasun baundia zuen, beraz, 
eta bere adiskideek esaten dutenez 
oso ongi ezagutzen omen zituen baita 
azkena sortutakoak ere. Eta maki- 
nak. «Azken aldi honetan zibernetika 
eta informatikan buru belarri sartua 
zebilen», diosku Enrikek, «lehen misi- 
lekin eta patrikako bonba atomikoe- 
kin. Berak beti esaten zuen tresna ho- 
riek egitea hain zaüa ez zuela izan be
har, azkenean orain déla ez denbora 
asko aldizkarietan horren berri zeha- 
tzak argitaratu ziren arte. «Begira, 
nik esaten nuena!».

Ezagutu ez zuen bati oso bitxi ger- 
ta  dakiokeen hainbat esaldik ba zuen, 
ordea, esperientziak ematen zion oi- 
narria. Negoziaketaz ari zenean, adi- 
bidez. Negoziaketa batean dialekti- 
kak baino gehiago indarrak agintzen 
duela. Oso hitz gogorrak zituen gi- 
zartea aldatzeko itxaropenak progra- 
m atan eta hitzetan dituztenengana- 
ko. «Estos se eternizarán con la dia
léctica. Pero a qué precio? Holakoxe 
ipurdia ipinita!», hitzok nahiko adie-



razgarri badira.
Patrikako bonba atom ikoa zen 

bere sinbolo bat. «H artu, joan eta 
esan: begira hori, zer, hitz egingo al 
dugu?».

M UINETARAINO EUSKALDUN

Euskalduntasuna gizakiak errotik 
dakarren zerbait bezala ulertzen zuen 
Likinianok, ez klase burrukaren mar- 
ko izaletik-edo. Baina horrera, «etxe- 
ra» buelta haundi bat eginda itzuli 
zen, Peixotok azaltzen digun bezala: 
«Gaztetan internazionalista izan behar 
zen nahi ta  ez. Berak zion bezala, 
amaren altzotik salto egin eta mundua 
ezagutu behar zen. Baina kanpotik ez 
dator ezer, etxekoek egin behar diagu 
hau. Gero etxera bueltatzen haiz eta 
amandriaren altzora. Hortik dator 
«amonaren semeak» hori. Badakik, 
gerra gaidu eta amonak bakarrik gel- 
ditu bait ziren hemen herrian».

Euskal herri kultura ezagutza za- 
harraren sahona zuen Felixek, baina 
ez ezagutu bakarrik, bizi ere bai. Sor- 
ginak-eta. «Horretan, lehengo zaha- 
rrena egiten zuen: direla ez da sinistu 
behar, baina ez direnik ez da esan be
har». Ez ordea kultura zaharra baka
rrik, egungoa ere oso gertutik jarrai- 
tzen zuen.

Euskaldun izateaz, berriz, ikuspegi 
ia arrazial bat zuen. Hemen jaio  ela

hezia izateak m arka bat ezartzen due
la alegia, «elxekoa» izateak. Fraga 
eta Areilza berdintzat jotzea, esate 
baterako, ez omen zuen ametitzen. 
«Gallegoen arazoetan bai behar bada, 
baina euskadunokin Areilza ezin duk 
bestea bezala portatu. Agian borri ere 
egunen batean etorriko zaioak lotsa». 
Espainolak beste gauza ziren: gure 
gaitzen eragile; eta beti ere diktadura 
militar baten pean bizitzea ametitu 
duen jendea.

Lur bakoitzak bere gizonak ema- 
ten dituela. Eustakio M endizabal 
«Txikia» bezala. «Holako gizonak lu
rrak ematen ditu». Eta hainbeste mai
te ez zituen euskaldunak ere beti ongi 
bereziko zituen espainoletatik. Jelki- 
deak, konparazio balera, «anaia ton- 
toak» ziren Likinianorentzat, baina 
ez etsaiak, etxekoak bait dira.

Hemen Telesforo Monzonekin aur- 
kitzen gara. Likinianok beti uzten 
zuen argi bere eta Telesfororen arte
ko ezberdintasuna. Baina maite zuen. 
«Hauxe gelditu da azkenean etxean, 
lotsa apur bat izan! Honetantxe ere ez 
zuen zeditu». Badu Enrikek honekin 
lotutako pasadizu bat, Felixen izake- 
raren adierazgarri. «Monzon hil ze- 
nean, zerraldoan sartzerakoan, han 
zeuden bere lagunak, eta ur bedeinka- 
tua botatzeko erramua eskuz esku pa-k 
seaz. Berak kontatzen zuen. «Begiratu 
nion aurpegira (A ita Onaindiari) eta 
esan nion: lagun bat noia despedituko

dut ba ur hotzez?» Eta joan eta laztan 
bat eman zion». Bere hitzak maiz 
kontraesanez beteak zeuden, itxuraz 
behintzat. Baina praklikan erabaki 
drastikoak hartzen zituen. «Pentsa», 
diosku Peixotok, «Felix honuntza eto- 
rri herbesteratuta eta bere burua zaku- 
rren moduan kaiean botata ikusten 
zian. Pintore hasi huen lanean. Etxe 
oso eder batean hor entzuten dik etxe- 
koandre hori neskamearekin euskaraz 
mintzo dela. «Zuk badakizu euskaraz, 
e, oso ongi mintzatzen zara», esan 
omen zion. Eta besteak «je parle pas 
en basque qu’avec le service». Hori en- 
tzun eta ostiko bat eskailerari pote eta 
guzti. Saloia pinturaz blai eginda utzi 
eta aide egin omen zian».

IN T U IZ IO A  ETA B IZ IT Z E K O  
POZA

Felixen eskuzabaltasuna azpima- 
rra dezagula eskatu digute, beti ze- 
goela prest, baila enkargurik txikiena 
egileko ere. Edozeren gainetik adiski- 
delasunari eusteko ahalmen aparta 
omen zuen. Pertsonekin bait zuen 
bere konflantza, eta oldartzen daki- 
len izakiekin. «Begira, egunero doze- 
na bat katuri ematen diet jaten. Baina 
badago bat, hori etxekoa duk hü , 
egunero jaten ematen eta hala ere ja 
nana inguratzen diodanean hanka bâ
tez hartu eta besteaz fTTu!, atzam arka 
egiteko asmoz. Eskuaz lantantzeko? 
Ez, ez, hala behar du».

«Berak zuen eta besteoi ere kutsa- 
tzen zigun bizitzeko poza azpimarratu- 
ko nuke nik», hori da Enrikeren iri- 
tzia. Peixotorena ereantzekoa: «Des- 
dramatizatzailea zen. Beti bi ezpata 
erabiltzen zizkian, konfiantza eta 
poza. Unerik larrienetan ere gaiari 
buelta ematen oso ona huen».

Eta hala ere gogorra izaten baze- 
kien. Inteleklualekin bâtez ere, ela 
idazleari emanak gaudenokin. «Los 
de la letra menuda» deitzen omen zi
gun, letra itikia egiten dutenak. Idaz- 
ki onen bal, edo «Zutik»-en bal-edo, 
irakurtzen zuenean ere «bai, bueno, 
letra menuda pittin bat ere egin beha- 
rra  dago. Baina...» Eta guslokoak ez 
zituen politiko eta taldeekin ere kupi- 
dagabea zen; «Hau labe bat bezala 
duk moteli, inor oraindik masa egiten 
hasi ez eta horiek hor ari dituk denak 
puskak nahian. Badakik horiek: hun- 
tar y comer, huntar y comer». Ez du 
inork  ukatuko  oportun ism oaren  
adierazpen miresgarri ba t denik.



« o  sea. zibiletik ezkondu haizela. Ongi, elizatik ez. jakina. ez 
duk Elizan sinistuko. Estatúan sinistuko duk zibiletik ezkondu ba- 
haiz!»

Teoriarekin bueltaka zebiltzanei 
ere urrutitik hartzen zien usaina. 
Bera beti «Nafarroa» liburudendan 
liburu artean aztarrika ibili arren. 
Teorikoekin izan zituen istoriak zo- 
ragarriak dira. «Marxismoaren eta le- 
ninismoaren-eta gora behera borie k 
gori gori zebiltzan garaian izango 
huen. Agertu duk tipo bat, liburua gal- 
tzarpean, dendara, eta Likík: Zer? Li- 
buruak ikustera, ezta? Hi marxista 
izango baiz, ezta? Ya, jakina. Ba bire- 
tzako iiburuak bor goiko apal horreta
koak dituk, errenka hori. Eta hik gau
za guztiak klaro izango dituk, ezta?, 
dena oso borobii, arazorik gabe. Ba li- 
buruak begiratzen hasi baino lehen ir- 
ten hadi hor kanpora eta hasi badi bo- 
robilean ibiltzen, hooola, eta bazterren 
kontra kanka-kanka muturrez joka 
bastan haizenean etorri hadi berriro 
eta orduan hasi...»

Gizakiak klasifikatzeko eta egoera 
bakoitzaren aurrean irtenbideak bila- 
tzeko sena harrigarria zueia ez dute

Felixen arerioek ere ukatuko. Sena 
horren arauera zituen aukeraluak 
bere «semeak» ere. Intuizio horren 
arauera zeukan bere nahasketa bere- 
zia egina bizi, ikusi eta pentsatuare- 
kin. Bere bizitzako hainbeste pasadi- 
zotan agertzen den nahasketa.

LOTSA ETA DUINTASUNA

Ulertzeko oso zaila omen zen Feiix 
Likiniano; lehenengo aldiz entzuten 
ziotenek sarritan ez omen zuten pipe- 
rrik ere ulertzen. Bere erreferentzia 
mundua. «Gauzak adlerazteko oso 
era pertsonala zeukan, beti metafora- 
tan bitz egiten zuen», argitzen digu 
Beltzak, «berak sortutako metafora- 
tan, lehengo aldiz entzutean ulertu ezin 
direnetan».

Enrike Errastirentzat, Felixi bu- 
ruak zerabilkion abiadak sortzen 
zion arazoa. «Burua hitza baino azka-

rrago zihoakion, eta gero nabi zuena 
denbora gutxian esan nahi zuen». Ho- 
rregatik ez zuen elkarrizketarik onar- 
tuko. «Ez huen diskurtso lineala dau- 
kan horietakoa», Peixotoren iritziz, 
«denak kolpeak hituen. Batzutan ezin 
huela ulertu-edo eta galdezka basten 
bahintzen «si no entiendes te jodes» 
¡goal botako zizun».

«Ez duk samurra besteren burua in- 
terpretatzea, batek berearekin nahiko 
lan duenean», Jarraitzen du Peixotok, 
«baina nik Feiix euskaldun arketipo 
bat bezala ikusten dut. H iru bat ordu 
igoal pasako zuen hitzegiten ezer esan 
gabe, aurkitu ezinik, badakik, euiia 
bezala inguruan bllaka. Baina halako 
batean, tapa!, botako zuen, kristoren 
arrazoia, eta lasai gelditu. Fio Baro- 
jak  ezagutu izan balu... Nik esaten 
nion: hi Fio Barojaren mutikotxo bat 
baiz, Eta berak: bai, hori iheska ibil
tzen huan M adrillera aldeginda, bai- 
kian euskal izakerak barrapatuta bil 
huan, sekula Pancorbotik pasa gabe».

D uintasunak kezkatzen zuen, Eus
kal Herriak iraungo badu behar du
gun duintasunak. «Eman ta zabal 
zazu munduan frutua, kantatzen dugu. 
Baina ze koño zabalduko dugu, digni- 
dadea ere kendu badigute?» Duinta- 
sun hori lortu beharrak buitzatzen 
zuen politika alorrean ere ondorioak 
ateratzera.

Eta lotsa. Lotsak em aten zion Fe
lix Likinianori gizaki bakoitzaren 
neurria. «Lotsa izan dugunok etxera 
itzuli gara. Oraindík lotsa geratzen 
zait».

Felix joan ondoren, ea bere zer ge- 
ratuko den galdetu diogu azken aldi 
honetan beti berarekin zen Enrikeri. 
«Oraindik lotsa geratzen zait» esaten 
zuenean hori ikusteak, sentitzeak, bere 
berotasunak, kausa beste inork ez be
zala bere egite horrek, iraungo du. 
Igoal ez zen hain koerente, Monzon 
bezala-edo. Baina beste onda batean 
zegoen. Casildak dioen bezala, beste 
dimentsio bateko gizona zen».

Ez Ote dio inork azterketa za- 
balago bat eskainiko Felix L iki
nianori? Bere lagun guztien ar
tean ez ote dituzte gertaera eta 
iritziak, nortasuna, paperetan 
edo gutxienik kasete batzutean 
ipiniko? Agian ez. Agian lortu 
du L ikik nahi zuena: bere ekin- 
tzak beste aztarnarik ez uztea.

Pello Z. 
X A L B A R D IN



NAZIOARTEKOA

GALES-HERRIAN BIGARREN 
EGOITZEN KONTRAKO 

ATENTADUAK
Sei hilabete gelditurik egon on

dean, Galestar abertzaleaic basi 
dira berriz, bigarren egoitza edo 
oporretaico etxeen erretzen.

Galestar geihenek kondenatzen 
dituzte atentadu horiek. Bainan, 
baserritar eta hiritar asko beren 
mintzaira gaitzeak eta lekuko jen- 
dearendako bizitegi eskasak ari 
dilu kexarazten eta oldartzen ari 
dira herri eta konterrietako buru- 
zagieri.

Poliziak bere zapalkuntza sar
tzen du Galestar mintzaira azkar 
dagoen eskualdeetan. Ipar eta 
Mendebaldean. Bi eskualde horie- 
tan izan dira etxe erretze geihe- 
nak.

Lehenbiziko etxea erre zutene- 
tik 1979 ko abendutik orain arte 
izan dira 60 atentadu.

Galestar mintzairaren aldeko 
elkarteak kondenatzen ditu erre
tze edo atentadu horiek. Bainan 
ber denboran ekintza horien mo- 
tiboen aide da eta uste du emeki, 
emeki herri eta konterrietako bu- 
ruzagiek beharko izanen dutela 
beren ikuspegia aldatu lekuko 
jendeen etxe eskasiari buruz baita 
ere beren mintzairari buruz, nahi 
baldin badute beren nortasuna eta 
herri giroa atxiki.

B igarren egoitzen  g a ld e ra  
haundi horrek (jadanik badira
18.000 etxe horietarik Gales He- 
rrian) goratuak ditu etxeen pre- 
zioak. Bertako biztanleek ezin de- 
zakete erosi etxerik garestiegi di- 
relakotz haientzat.

Dyfed konterriko buruzagiek 
nahi dute bigarren egoitza horien 
zabalkuntza geldiarazi eta nahi 
dute lekuko biztanleei diru lagun- 
tza eman etxeen eraikitzeko. Dy
fed konterrian badira 7.600 opo- 
rretako etxe eta 8.000 lekuko fa- 
mili beren bizileku baten itxaro- 
penean! G w ynedd kon terrian
4.000 famili egoitza baten ukaite- 
ko so dagozelarik badira 8.000 
oporretako etxe.

Ipar Euskal H erdan bezala G a
les H erdan ere turismoa arras sar
tua dute. Artia dute itsas bazterra 
baita ere mendia. Bainan turis- 
moak ez baitu herri bat biziaraz- 
ten, langabezia haundia dute eta 
beren Galestar izaitea beti eta zai- 
lago egiten zaie atxikitzeko.

Manex ERNAGA



HERRIKO PLAZA 1

EUSKALDUNAREN
A]an King

Nola ikasi behar dugu hizkuntza 
bat: espontaneoki, umetxoak bere 
am a hizkuntza bezala; ala gram atika 
eta abar ikasiz, eskolan egin genuen 
legez? U rte batzuek hizkuntza bat 
irakasten em an ditudanez, behin eta 
berriz egin zait galde hau. Zer eran- 
tzun?

Lehen erak, umeek bezala ikastea- 
renak, txit polita dirudi, ondoriorik 
eman baleza; batez ere, ahalegin gu- 
tiago eskatuko bide lukeelako. Egin- 
garri ote da, baina? Edo eta, galdera 
m etodoaren  aldekoek segur aski 
adieraziko luketen m oduan berregite- 
ko: Umeek ikasten badute hórrela, 
guk zergatik ez?

Jakina, Chomskyren tesia onar ba- 
dezagu, badugu erantzuna. Choms- 
kyk dioenez, haurra berezko meka- 
nismo batekin jaiotzen da; hau da, 
haur guztiak, berez, am a hizkuntza 
bat ikasteari emanak daude, sortzez, 
genetikoki. M ekanismo honi esker, 
gure lehenengo urteetan edozein hiz
kuntza ikas dezakegu, nekerik gäbe, 
«gram atikarik» ikasi gäbe. Gero, 
hala ere, mekanismo hori ahultzen 
omen zaigu, galduz doa, eta helduak 
izatera iritsi orduko, joana  omen zai
gu. H orra Chomskyren teoriaren 
arauerako erantzuna, bada: nagusiok 
ez daukagula umeek bezala ikasterik.

Chomskyk dioena da hori. Teoria 
bat baizik ez da, ordea; zuzen nahiz 
oker egon liteke. Ez da frogatua. Lin
guista batzuek hipótesi hau onartzen 
dute, beste batzuek ez.

Umeek bezala ikasteko gauza ez 
bagara, gram atika-erregelak eta hitz- 
zerrendak direla medio ikasi behar

ote? Ez, ez eta hori ere. Hori izan da 
metodo tradizionala, askok eskolan 
jaso behar izan duguna. Baina aurre- 
rapen batzuek izan dira horretan, 
Jaungoikoari esker.

G ram atika erregelek beren zeregi- 
na badute azken batean. Baina ho
riek hizkuntzaren teoria dira. Eta hizr 
kuntza bat ikastea ez da teoria bat 
ikastea. Ez: trebetasun batez jabetzea 
da. Hizkuntza bat dakienak, zerbait 
egiten daki, hots, hizkuntza hura era
biltzen daki. H ori ikasteko, bada, 
teoria ez da aski. Praktika behar da, 
eta ez teoria. Hizkuntzak erabiliz ika
si behar direla dakigu orain. Ibiltzen 
ibiliz ikasten dugun bezala.

Ez dago muga zéhatzik hizkuntza 
bat jakitearen eta erabiltzearen ar
tean. Jakitea eta erabiltzea txanpon 
berberaren bi aldeak dira. Ez dago 
erabiltzerik jak in  gaberik, noski. Ez 
dakienak, berriz, erabiltzen ez badu, 
ezin du ikasi; eta dakienak, erabiltzen 
ez badu, ahanztea du. Erabiltzeko 
ahalm ena, gainera, jakitearen neurri 
fidagarri bakarra dugu. Haren xede 
bakarra ere bai. Jakiteak eta erabil- 
tzeak, elkar osatzen dute.

E uskalduna, esaten d idatenez, 
«euskara dueña» da. Baina ñola uler
tzen dugu «dueña»? Euskara dakie- 
na? Ala euskara darabilena? Agian, 
alditxo bat pentsatu beharra duzu 
hori erantzuteko. N orbaitek esaten 
badizu, «Si, yo sé vasco,» baina bitar- 
tean ez badu hitzik ere ateratzen er- 
daraz izan ezik, hori euskalduna ote 
da?

ARGIAIO.



HERRIKO PLAZA

DEFINIZIOA
Nere auzoan bizi den em akum e bat 

horrelakoa da. Berak ez du sekulan 
ere hitzik egiten euskaraz. Ahanlzi 
zaiolako. edo lotsa delako. edo ez da- 
kit zer dela eta. Jakin. badaki: ama 
baserritarra du, bera eskolan hasi 
arte ez omen zekien erdararik...

Hori zer da, bada? Euskaldun be
rria, euskaldun zaharra, euskaldun 
prehistorikoa, ala zer? Euskaldun al- 
ferra esan geniezaioke agían. Baina 
emakume hori egiazko euskaiduna ez 
da, neretzat behintzat. Edo euskaidu
na baldin bada, hären euskalduntasu- 
na erabat alferrikakoa da.

Z erta rak o  behar dugu d irurik , 
erosteko balio ez baldin badu? Zerta
rako laban bat, ebakitzeko balio ez 
badu? Eta erdaraz egiten duen eus
kaiduna, zertarako? H orretarako, er- 
dalduna eta kito.

Latina eta sanskrita hizkuntza hi- 
lak deitzen dira. Frantsesari eta ingle- 
sari, aldiz, hizkuntza biziak deritze. 
Beste hizkuntza batzuek ere, hilto- 
rian edo erdi hiltzat dauzkagu. Eta 
zein da bizirik dauden hizkuntzen 
ezaugarria? Erabiltzen direla. Jen- 
deak erabiltzen duen neurrian, hiz
kuntza bat bizirik dago; ez badu era
biltzen, hilik. Hizkuntzak hil egiten 
dira, bada. Ez pertsonak hiltzen diren 
bezalaxe, baina hil egiten bai. Eta be- 
hin hilda, nekez egoten da berpizte- 
rik. Ham aika hizkuntza galdu egin 
da m unduan; eta beste hainbat gal* 
tzen ari da orain bertan. Euskara izan 
daiteke haietako bat.

Hizkuntza bat galtzeko lehen pau- 
soa, beste hizkuntza bat ikastea iza
ten da. Euskal H erdan erdara bezala. 
Nekez aurkitzen da egun erdaraz 
ongi edo gaizki ez dakienik. Beraz, le
hen pausoa jada emanik dago hemen.

Bigarren pausoa, ikasi hizkuntza 
hori erabiltzea da. Hasieran guti era
biltzen da; baina gero eta gehiago, le
hen hizkuntza baino gehiago erabili 
arte. Toki batzuetan, euskara oraino 
ere erdara baino gehiago entzunten 
da; baino zenbat dira horiek? Toki 
askotan erdara aspaldltik nagusi da; 
eta gero eta gehiagotan.

Zer da hirugarren pausoa? Hori 
erreza da. Zenbat eta ohitura gehiago 
e rdaraz  egiteko, ha in b a t oh itu ra  
urriagoa euskaraz; eta euskarazko 
ohitura galtzen denean, euskara pi- 
kutara. Erdaraz egiteaz, erdal giroa 
sortuz doa. Zaharrek edo helduek 
pentsatu ahal dute berek badakitela 
euskaraz oraindik. Bai, baina haien 
inguruetan dabiltzan umeek eta gaz- 
teek zer ikasiko dute? Entzuten dute- 
na, noski. Eta euskara ahantzi. Hau 
ere, honez gero gertatua da herri ho- 
netako ham aika tokitan. E rdara na
gusi, eta euskara bazterrera.

Hizkuntza bat erabiltzea hären sua 
mantentzea edo hedatzea da. Ez era
biltzea, sua itzaltzen uztea. «Si, yo sé 
vasco» aritzen bada ere bai. Euskara 
erabiltzean dago haren itxaropena; ez 
erabiitzean, haren galera eta herio- 
tzea. Euskara oraindik bizi da. Eus
kaldun guztiei dagokie zaintzea, au- 
kerarik dagoen bitartean. Orain ala 
inoiz ez. G ero helduko da, bestela, 
nigarraren ordua.



SIKULUSALTSA

PERREXILA LEIHO AN
Kaixo Martxel,
Irakurri dut A R G IA n idatzi dida- 

zun eskutitza. Asko poztu naiz, beti 
bait da atsegina lagunen berri jakitea. 
Asto xam arra zara batzutan, egia 
esan, ez dakit A R G IA  zen lekurik 
egokiena gure bion arteko harrem a- 
nak aire zabalera em ateko, baina 
konprenitzen zaitut, ni helbidez azko 
aldatzen naizenez eta A R G IA  irakur
tzen dúdala badakizunez, bada, ongi 
egin duzu.

Beste ezer baino lehen, nik ere UR- 
TEBERRI ON! zuri ere, hilabete be- 
randu bada ere, U R TEZA H A R  UR- 
TEBERRI M A R TX ELIN O  GAL- 
TZABERRI!

Ni zer m oduz nagoen esaten hasi 
aurretik zure eskutitzean dauden 
gauzatxo batzuei erantzun nahi diet.

Aide batetik burrukan bezala sen- 
titzen zaitut ni zure barnean ala kan- 
poan ote nagoen jakin nahiz. Bietan 
sentitzen nauzu. Ongi zabalitza, nos
ki, urte guzti hauetan elkarrekin abi- 
liz elkar zertxobait ezagutzera heldu 
gara. Bestaldetik deika sumatzen zai
tut: gogoratzen al zara jaio  zinenean 
garraisika niregandik iheska bezala 
noia aritu zinen? Aldaketa polita, 
pozten naiz.

A ldaketa  baita  ere azken urte 
hauetakoa, zenbat bider agertu zeni- 
dan elkarrekin baserri batetara joate- 
ko asmoa, biok goxo-goxo han bizi
tzeko? Gogoratzen al zara, biok aste- 
buruetan esku em anda mendian gai
tzen ginenean? Aurtengo lehen egu- 
netan ere han ikusi zintudan niri 
deiadarka. Noia dakidan hori? Han- 
txe nintzelako, lum a-arro zegoen 
txantxangorri hura nintzen, eskuetan 
hartu zenuen txilar-adar loratu hura. 
Zure arnas-estu hura bihotz-taupada. 
Badakit konturatu  zinela, bai, kanta- 
ri ibili zinen gero, ez?

Hori aide batetik, eta bestetik hi- 
rian aurkitu nahi nauzu. Alderdi Za- 
harrean ikustearekin konformatzen

zara, etxeratu orduko ahazten nauzu- 
la diozu. Jode Martxel! M utur bate
tik bestera zabiltza, baserrian elka
rrekin bizitzeko eskaintzetik Aide 
Zaharrean agurtu hutsarekin konfor- 
matzera! Baratzan egin behar zeni- 
tuen letxuak urruti ikusten dituzu 
orain baina gutxienik egizu perrexila 
etxeko leihoko loraontzian. Utzi ie-

zadazu zure etxera hórrela bada ere 
sartzen. Han egongo naiz isil-isilik 
zure gelan, zu fluoreszentepean zau- 
den bitartean nik zainduko dut zure 
etxera sartzen den eguzki-argia eta 
hazten ikusiko nauzu eta han izango 
nauzu beti zure saltsa guztietarako.

Beste hankab ikoetan  sentitzen



BEZALA

omen nauzu gertuen. N órm ala da, 
txindurria txindurri artean izalen da 
gustoen. Ez nago balere haserre ho- 
rregatik. Ea hankabikook elkarrekin 
ongi konpontzen ikasten duzuen, 
poztuko nintzateke. Baina bide txa- 
rretik ikusten zaituztet, Benusen zil- 
borra zaretela uste duzue eta inguru- 
ko guztia apurtzearekin balera zeu-

ron artean ere hor ari zarele gerran 
beli. Zuek denok galtzearekin luzaro- 
ra bakea besterik ez genuke lortuko 
m unduan, ez pentsa zuekin balera 
dena desegina geraluko denik, ez! 
Baina, hala ere, Marlxel, nik maile 
zaitut zu ere, maile nazazu.

Haserre zauzkadala ere badiozu 
zure esku lilzean , lagunak uxatu

omen dizkizudala ela. Zu triste xa- 
mar egolea gauza bat da eta horren 
errudun ni izatea beste bal. Zure la
gunak ez dilu ñire gau luzeak urrun- 
du, ñire neguko hotzek ezkulatu, 
zuen lan-egin-beharrak baizik, udako 
hilabele bakarrean azal eta biholz 
erre eta kiskaizen zarete, beste ha- 
m aikelan lan eta buruhauslepean 
izozteko. Ez. Martxel, hori zuek kon- 
pondu beharrekoa da, ez eman elur 
zuriari kulparik, gau luze ederrari ai- 
tzakiarik. izolz gardenari kexarik, 
zeurok urruntzen zarete, biok dakigu 
elur zuri eta gau-luzeetan zein ederki 
jolasten den jendea eta izolzaldielan 
berolzen.

Hala ere zu triste egoleak tristetzen 
ñau ni ere: ez ole legoke zure lagun 
horiekin lotzeko modurik? Galdetzen 
al diozu hego-haizeari zure hegoalde- 
ko lagun minengatik, edo eta eguz- 
kiari zuk baino lehenxeago ikusi du 
ten ekialdekoengatik? Zabal ezazu, 
e.a. leihoa oskarbi dagoenetan eta be- 
gira ilargiari, galde iezaiozu zure la- 
gunen ba‘ ba ole daukan begira une 
horrelan berlan.

Zer moduz bizi naizen galdegilen 
didazu behin eta berriz. Ez dizul 
erantzun luzerik emango, hitz gulxi- 
lan ezin esan dena hilz askotan ere 
galdu egiten bail da sarri.

Nik ez dut ong; edo gaizki bizitze- 
rik, ez bait dut jom ugarik. Hankabi- 
kooi, gehienelan ondoeza eta nahiga- 
bea ipinia duzuen he lnugara  ezin iri- 
tsiak ematen dizue. Zuk ba al duzu 
jom ugarik? Bizi naiz zuek bizidunok 
bizi zarelen arte eta neurrian, eta bizi 
nadin maile zaituztet.

Martxel, bukatzera noa gaurkoz, 
jakin ezazu sarritan gogoralzen zaitu- 
dala eta une oro jarraitzen. Ab! eta 
ahazlu baino lehen, zure etxerako 
gonbitearen zain geratzen naiz.

ezpamez ezpam

NATURA
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ERREPORTAIA

Kaosa begien aurrean?

MUNDUKO EKONOMIA 
ZURRUNBILOAN SARTUTA

M unduko fmantzen buru-muin 
den Wall Streeten apustuan ari dira, 
ea noiz da to rk igun  katak lism oa. 
Bonba baten gainean omen gaude fl- 
nantziari jendearen iritziz. Lehertuko 
ote da? Zazpi bati egiten dute apus- 
tua batzuek. Gerald Ford presiden- 
tearen ekonomi kontseilari izan zen 
eta egun «consultant» ospentsueneta- 
ko bat denak, Alan Greenspan-ek, 
hamar-hogei baten kontra uste du di
rela leherketaren posibilitateak.

Zenbaitentzat katastrofea berehala 
dator «M endebaldeko ekonomiak 
oso azkar %5 edo %6ko hazkundea 
lortzen ez badu», gaur egun ia lortu 
ezinezkoa den gauza. Baina ez da 
hori aho bero baten eritzia. Estatu 
B atuetako  E rreserba Federaleko 
bu ru  den Paul Volcker-ek berak hori 
uste du. Pentsa gizon honen eraba- 
kiak m ugierazten  duela do la rra , 
m unduko finantzen gora behera bes
te hitz batzuetan.

JO A N  DEN LOAN IA LEH ERTL 
ZEN

Zer gertatzen da? M undu osoa kre- 
ditotik bizi garela. Eta azkenean zu- 
loa ikaragarria bihurtu da. Hogei bat 
mila pezetako zorra Lurreko biztanle 
bakoitzeko. Orain berriz, zenbait es- 
tatuk bere zorra ordaindu ezin due- 
nean sortu dira estuasunak. Filipina- 
sek, adibidez, nazioarteko m erkatuan 
kreditu berriak eskuratzen dituenean, 
%70 aurrekoak kitatzeko dira. Ru- 
maniak denboraldi baterako zintzilik 
utzi du bere zorren ordaintzea.

Baina krak hori gertatzeko beneta- 
ko arriskua joan den urteko abuztua- 
ren 12an jazo zen. «Ostegun beltz» 
horretan Paul Volcker-ek dei larri bat 
hartu zuen Federal Reserve-ko bere 
bulegoan: Mexicoko Nazio Bankako 
gobernadoreak hotsegiten dio, hange 
truke m erkatua itxi duela adieraziz. 
Sos bat ere ez zutela gordailuan. A te
ra kontuak: Mexico lehertzen bazen 
dirua aurreratu  zietenak ere hankaz

lliall S tp e e t" k o  b o l t s a *

gora joan zitezkeen, horien artean 
Chase. Citibank eta Bank o f Ameri
ka. USAko banka sistemaren zuta- 
beak. Arrisku gorrian zeuden fronte
ra ondoko bankuak ere. Eta egitura 
guzti hori hondoratzen bazen, kaosa 
izango zen munduaren m utur batetik 
besteraino.

Azkar mugitu behar izan zuen 
Volcker-ek. Batetik New York-eko 
boltsa «distraitu», deskontu tasaren 
beherapena iragarriz; eta bestetik di
rua bildu, Mexicori zulotik ateratzen 
laguntzeko. Erreserbako dolarrak, 
FM Irenak, Suizako banka nazionale- 
koak, eta beste mugituz lortu zuen 
abuztuaren 16rako, Mexicori hiru hi- 
labeteko luzapena ezkuratuz. Zer 
gertatuko, bestalde, orain urte ba- 
tzuk, Mexico horretaraino apalduko

zenik. Urre beltzean itotako Eldora
do berria zirudien. G ero eta petrolio 
gehiago aurkitzen zen. H alako abe- 
rastasunaren aurrean, dasarroilo az- 
karrari ekin zion gobernuan: konple- 
xu petrokim ikoak, kai ultram oderno- 
tuak, turism o leku izugarriak,... Eta 
atzerriko bankuak dirua luzatu na- 
hian. G obernuak berriz, dena polit 
ikusiz, itzultzeko gai zen baino zor 
haundiagoak egin zituen eta... Eldo
rado zegoen lekuan zulo haundi bat 
baino ez.

Mexicok eragindako larrialdirik 
haundiena iragan dela dirudi. Baina 
nork esan bihar bertan beste nonbait 
gertatuko ez denik? Bill Bradley-ek,
New Jersy-ko senatore eta egungo 
ekonomilari ospentsuenetako bat, 
ekonomia jertse baten antzekoa dela



H e r r i  a tz e r a tu e k ,  gero s ta  zor handiagoak«

dio, aski dela bari batetik tiratzea 
denà desegin dadin. Finantza krisi 
bati aurre egiteko deus prestaturik ez 
da, ez m undu m ailako pian bat, ezta 
konsortzio ba t ere,...

ENPRESA TXIKI BATEK M U N 
DUA ZULORA

Ekialdeko estatu sozialistek Men- 
debaldekoei zor dizkietan milaka mi- 
lioiak ez ordaintzea erabakiko balu- 
te, banka sistema bertan hondoratu- 
ko litzateke. Baina katastrofearen ba- 
siera askoz ere apalagoa ere izan lite- 
ke, «Wall Street Journalek» berriki 
frogatu duen bezala. G ertakari bat 
asmatuz.

Honkong-eko elkarte inmobiliario 
ttiki baten kiebrarekin hasiko litzate
ke. Finantziatu zuen bankua arris-

kuan sartuta, bezeroek errenka lu
zeak egiten dituzte beren diruak ate- 
ratzeko. Beste banku bat dator la- 
guntzera, eta hura ere balantzaka jar- 
tzen da. Chicagoko bere filiala ikutua 
dago ordu batzuk beranduago. H u
rrengo egunean Londresko banka ba
tek expedientea aurkezten du. Argen- 
tinak gero bere zorrak ez dituela jaki- 
nerazten. Tartean espekulazioa na- 
hasten da, m oneta batzuk jetxi era- 
ziz... Hondam endia. Bankuak hil- 
tzen, lantegiek ezin ordaindu langi- 
leen alokairuak,... ekonom ia geratu 
arte.

Federai Bank, FM I eta Suizako 
banka nazionalaren artean holako 
mugimendu bati eusteko gai direla 
erakutsi dute. Baina ez ordea m undu
ko herrialdeetako zorrak goraka da-

ram aten abiada azkarra gelditzeko.
1973tik 1981 artean Ekialdeko es

tatúen zorra 7.000 milioi dolaretatik
80.000 m ilioitara igo da. Era berean 
hirugarren m undukoena. Guzti hori 
berreskuratzeko ziurtasun kaxkarra 
dute M endebaldeko bankuek. H iru
garren m undua esku hutsik dago.

Nazio behartsuak gogor astindu zi
tuen petrolioaren l973ko gorakadak. 
Enerjiaren ordainez bota behar duten 
diru kópuruak, zorrak  egitera buitza
tz e n  d i tu .  B ig a r r e n  tx o k e a n ,  
1979koan, zorrak areagotzen dira. 
Une honetan azaltzen da Paul Vic- 
ker. Federai Reservako zuzendaria. 
Inflazioa nonahi zabaltzen ari dela 
eta zorrek hartu  duten m artxa geldie- 
razten du, dirua urriagotuz. D iru egi- 
tekó m akinak ez dute hainbeste lan 
egiten. Rezesioa da.

H ERRI BEHARTSUAN, KIEBRA 
ZORIAN

Kiebraren beldurra dago industria 
am erikarraren zenbait digantetan. 
Baina nazio behartsuak dira, berriz 
ere, okerren dabiltzenak. Beren es- 
portazioak beheraka doaz, eta baita 
lehengaien prezioak ere: azukrea, ko- 
toia, kafea, kobrea,... gero eta mer- 
keago. Prezioetan indar egiteko ez 
daukate lehengai erreserbarik: harm a 
eta lujotan alferrik galdu dituzte. Au- 
rreko zorren interesak ordaintzeko 
zor berritan sartu behar dute, beraz.

Lehenengo puntu beltza: Hegoa- 
meriak. Brasil doa m unduko zorrik 
haundienen zerrendan  lehenengo, 
atzetik Mexico eta A rgentina dituela. 
H azkundearen bidean begi luzeegia 
izan zuten, eta orain kiebran daude. 
FM Ik aurreratu  die dirua, baina hiru 
baldintza jarrita : lehengoa austerita- 
tea, ondoren austeritatea, eta azkenik 
austeritatea.

A frikatarrak ez dabiltza askoz ho- 
beki, morosoen buru Zaire eta Zam 
bia dituztela. Baina am erikarren al- 
dean, kopuru ttikiak osatzen dituzte. 
Alderantziz gertatzen da Ekialdeko 
estatuekin. Rockefeller-en aholkuari 
jarraituz («estabilitatea askoz ere 
haundiagoa da estatu «sozialistetan» 
besteetan baino» -kakotxak bereak 
dira), ustekabean heldu zaizkien pe- 
trodolarrak Ekialdean inbertitzen 
saiatu M endibaldeko bankuak. On- 
dorioa: sekulako zorrak, eta Polonia 
denen buru; gehienek zorra birnego- 
ziatzea eskatu dute. Kapitalismoa, 
krisian dagoen komunism oa suben- 
tzionatzen.

ABERATSEN ARTEAN ERE Z O 
RRAK

Zorraren sindromeak herrialde in-



B a r r i rò  ere 1929koa bezalako k r is ia ?

dustriatuak ere harrapatu  ditu. Dina- 
m arka da sokari gehiegi tiratzearen 
adibide bat. Frantziaz ere gero eta ge- 
hiago hitz egiten da, kreditu bila asko 
mugitzen bait da. O raindik, dena 
den, konfìantzazkotzat hartua dago. 
Noiz arte? Bankako nagusiak urduri 
jartzen basi arte.

Sinistezinena, ordea, erresuma pe- 
troHo emaileen kasua da. G abon, 
aberastasunez betea. lehengai kapital 
izugarria duena, ordainketa krisian 
erortzeraino bete da zorrez. Nigeria, 
garai batean jainkoak bedeinkatua, 
estuasun larrian dabil: porlan (zimen- 
tu) eskasiaren larria sartu ^itzaien 
agintariei, neurriz gaineko pilak es
katu eta porlanez betetako untziek 
errenka luzeak egiten zituzten por- 
tuen aintzinean, hustu zain astea joan 
eta astea etorri. Afrikan petroHorik 
gehiena ekoizten duen herrialdea 
orain bere zorrari buelta eman ezinik.

Iran eta Irak korrika eta m uturka 
hasi ziren industriatu nahiean. Ge- 
rrak eta hondarrak jan  ditu amets 
haiek. Libia, basam ortua zelai bihur- 
tzeko asm otan zebilena, bezerorik 
gabe geratu da; Kadhafiren politika- 
gatik-edo. Arjelia, Indonesia eta Be- 
nezuela, «burutsuagoak», haiek ere 
badituzte beren zailtasunak. Arabia 
Saudi eta G oldoko Emiratoek dirudi- 
te lasai.

PLAN M ARSHALL SERRI BAT
1981ean OPEPeko estatuek 50.000

milioi dolarretako irabazia izan zu- 
ten. 1982an 27.000 milioi dolarreta
ko galera. Am aitu da petrodolarren 
mirakulua. Herrialde atzeratuek, bes- 
talde, 80.000 milioiren beharra iza- 
nen dute, beren betekizunak berdin- 
tzeko. Zer egin, bankuen artean horri 
aurre eman ezin diotenean?

Kalkuluak egiten hasiz geroz, Hi- 
rugarren M unduko herriek pilatuta- 
ko zorra erresuma aberatsen errenta- 
ren % lari egokitzen zaio. H ori da, 
hain zuzen, % l, aberatsek atzeratuei 
laguntzeko aztertzen erabili izan den 
xifra. M endebaldeari interesatuko li- 
tzaioke, hori hola bada, herrialde 
probreen zorrak kitatzea, berriz ere 
aurrerapauso sendo baten oinarriak 
jartzekoan. «Ekonom i aurrerapenari 
begira, nazioen elkartasuna eratzea», 
sarri aski entzun izan dugun moduan.

FM I bihurtu da, bitartean, larrial- 
dian badiltzan ekonomien sendagile. 
Baina bere prczioaz: latztasuna, aus- 
teritate politika ezarriz. Bera da, no- 
labait, zorretan dauden estatu guz- 
tien finantza ministraritza. Eta bizki- 
tartean, erresuma industriatuek haz- 
ki'/ideari ekitea erabaki dute.

KONTSIGNA BERRIA: AZKAR- 
TZEA

Oraintsu Parisen bukatu berri den 
«H am arreko  Taldearen» bileran 
(Belgika, Frantzia, Britainia Haun-

dia, Italia, N ederlandan, Alemania, 
Estatu Batuak, Japoi, Canada eta 
Suezia) FM Iren diru iturriak bi hala- 
ko haunditzea, eta edozein beharki- 
zun larritarako diru kopuru bat ziur- 
tatzea erabaki dute. USA izan da al- 
daketarik haund iena . eman duena. 
Orain arte, inflazioa kontrolatzea 
ipintzen zuén beste edozerren gaine
tik. Agianduak aldatu direla dirudi, 
zorren eta atzerakadaren arriskuez 
konturatuta. Frenatu egin behar zen 
orain arte. Azkartzea da agindu be- 
rria.

Beren azterketaren bukaeran Gies- 
bert eta M ornand-ek ateratzen duten 
ondorioa hau da: bai Reagan eta bai 
Andropov ekonom iaren bultzada be
rri batean interesaturik daudela, az
ken honek Sobiet Batasuna edo egoe- 
ra kaxkarrean aurkitu  duelarik. Eta 
Peshing misilaz hainbeste ixkanbila 
sortzen ari den bitartean, bi poten- 
tzietako buruak itun bal egin asmoz 
dabiltzela. Lehen pauso baten seinale 
urrearen gorakada Htzateke: biei egi
ten die mesede, urre asko dulelako, 
bai meategielan, bai gordailuetan...

Denbora juxtua dago. Fiedrich 
von Hayek, ekonom ia sailean 1.974ko 
Nobel saria irabazi zuenak, hala era 
hondam endia, krak fam atua, nahi la  
ez badatorrela dio. 1929koa ere aidez 
aurretik iragarri omen zuen.

Iñaki ZU B IO N D O



IXILTASUN MINUTU BATEN 
ESKAERA

A tzo  la ru n b a te a n  eg u n k a ria  irik ilzean  M ikel 
E txeberria  gaz te  b a h itu a re n  In jeneri E sko lako  
ikask ideen  « Ix iltasun  m in u tu  b a ten  eskaera»  j a 
kin nuen.

N ere  ustez, e skak izun  h au  ez dago  gaizki; 
B ainan k o n tu an  izan b e h a r  dugu  M ikel E txebe
rria  ez dela g a u r  b a h itu a  dagoen  eu sk a ld u n  b a 
k a rra , e ta  a ra z o  h au  ez dela  g au r egun E uskal 
H errian  d ugun  a ra z o  b a k a rra . E ta  askosez  gu- 
tx iago  ere!

D ena  h o rre g a tik , e ta  nah iz  e ta  a ra z o a  a rg itu  
nere  e sk u titz  h au  a rg ita ra tzen  d en erak o ; H auxe 
esan  nah i d iel D o n o s tia k o  In jeneri E sko lako  
ikasleei:

«A razo  ba ten  a u rrean  ez d ira  beste 
guz tiak  ah az tu  behar. E ta  M ikelen 
b a h ik e ta  g e rta tu  ba ino  lehenago  
b a h itu  asko  zeuden  gu re  h e rrian .
E ta  zuek ix iük zeundeten .

Z uen  Ix iltasun  M in u tu a ren  p ro p o sa p e n a  
ez d ag o  gaizk i, b a in an  nik 
ho n e la  o sa tu k o  nuke:»

IX IL TA SU N  M IN U T U  BAT
1.- M ikel E txeberria ren  a sk a ta su n a re n  aide!
2.- E spaina  e ta  F ra n tz iak o  espetxeetan  bah i- 

tu ak  daudeiT eu sk a ld u n  guztien  aide!
3.- B ah itua  dagoen  E uskal H errik o  indepen- 

den tz iaren  aide!
4.- B ah ituak  dau d en  e u sk ara  e ta  euskal ku ltu - 

ra ren  be rp iz tea ren  aide!
5.- E uskal H erria ren  a ld ek o  b o rro k a n  ero ri d i

ren  g u d a ri guztien  aide!
6.- G u re  aberri m aitea ren  in d ep en d en tz ia  e ta  

b e rp izk u n d ea  ikusi gabe  hil, h iltzen  e ta  hil- 
ko  d iren  eu sk a ld u n  guztien  aide!

B E S T E R IK  G A B E , zuen laguna.

Begoña ERROTAETXE

ARGIAREN HARPIDEDUN IZAN 
NAHI DUX

IZ E N  DEITURAK



ELKARRIZKETA

ANTTON EZEIZA: 
ZINEMA, PROJEKTU 
NAZIONAL BATEN 

BARNEAN
Azkeneko «Ikuska»rekin eta Imanol Uriberekin «ex 

aequo>> eman dioten sarìa jasotzen egon behar zuen mementu 
berean izan ginen berarekin ondoren doakizuen elkarrizketa 
grabatzeko. Horrelakoetan esan ohi den legez, «en un lugar 

del País Vasco francés». Izan ere, bere bigarren herbeste 
honetan (lehenengoa M exikon pasa zuen) mintzatu gara 

elkarrekin, pasatako ibileraz, gaurko arazoetaz eta 
etorkizuneko esperantzaz.

Antton zinemagizona da kopetatik oinetara. Ez dugu uste 
gainean sei luzemetraje izango dituen jende asko dagoenik 
gure artean, eta horrek pisu moral bat ematen dio bistan 

dagoen bezala. Eritziak eritzl, experientziak badu bere pisua 
eta hari eman diogu hitza.

«Orain arte egin diren fìlmeetatik, batere ezin da kontsideratu euskal filme bezala».



«Cubarako bidaian deskubritu nuen Euskadi, han ikusi nuen bo- 
rroka soziala eta borroka nazionala batera eraman zitezkeeìa».

ARGIA.— Non eta noiz koka geni- 
tzake zure karreraren lehen pausuak?

A N TTO N  E Z E IZ A .- Ni Donos- 
tian  so rtu  nintzen 1935 urtean . 
1956an eta soldaduska bukatu eta 
gero zinem ako eskolara abiatu nin
tzen. Nik ordurako banuen sentimen- 
durik aide horretatik ez zegoela ezer 
egiterik. 1956an - e ta  niretzat bede- 
r e n -  etxetik aldegitea, familiarekin 
puskatzea, ezkertiarra izatea eta guzti 
horrek bazeukan halako kutsu espa- 
ftolista bat. la  esan dezaket mementu 
hartan euskal m unduarekin puska
tzea exijentzia bat zela, euskal m undu 
horrek beste guztiarekin puskatzea 
galerazten zuen neurrian. Eta ez eus
kal sena fatalagatik (ama Larraulgo 
baserrikoa, aita Oiartzungoa, e.a.), 
nolabaiteko giro euskaldunik ere ba- 
genuen, baina ham azazpi edo heme- 
retzi urteko haustura tipiko horrek

garai hartan esan nahi zuen euskal 
m unduarekin puskatu beharra eta ni 
solda'duskara joan  aurretik komunis- 
ta egin nintzen baina Espainiako par- 
tiduarena, ez bait zegoen euskal ko- 
m unistarik.

A.— Gainera, M adrila joan zinen 
eta hórrela areagotu zen dudarik gabe 
euskal munduarekin hauste hori...

A .E.— Eta ez hori bakarrik. Nik 
uste dut M adrila edo Parisa baldin 
bazoaz zientzietako karrera bat ikas- 
tera, bada teknikak ikasi eta buelta- 
tzerakoan desnazionalizazioa ez da 
hain handia. Baina ni zinema ikastera 
joan  nintzen, eta karrera hori ideien 
arloan desarroilatzen da, projekzio 
kultural horrék areagotzen du desna- 
zionalizazio hori eta erabatekoa bila- 
katzen du.

A.— Garai haletan hasi al zinen ia- 
danik filmeak egiten?

A .E .-  Ñ ire lehen filme espainia- 
rra  1963an egin nuen, eta zinemagile 
espainiar ezkertiarraren eredu azpian 
lau filme egiten ditut. Lehenengoa 
Andaluzian pasatzen da, hirugarre- 
nak A ntonio Gades dauka aktore be
zala...

A.— Filme horiek laburrak al dira?
A .E .-  Luzeak, luzeak, aktoreekin 

eta guzti. «Nuevo cine español» dela- 
koaren fundatzaileetako ba t naiz, 
Saura eta beste batzurekin batera. 
Pentsa lau luzemetraje egin nituela, 
ez da hain gutxi. 1970an ixten da zik- 
lo hori, zinema espainiarraren ziklo 
hori. Laugarren filmea 1969an egin 
nuen, eta ez da kasualitatea suizidio 
batekin bukatzea, kontutan hartu  be
har bait da garaiko giroa nolakoa 
zen, etabar, etabar.

A.— Ñola hasi zinen berriro euskal 
giroarekin kontaktuak hartzen?

A .E .-  Ñ ire ustez esan daiteke 
1967tik aurrera -E T A ren  V. asan- 
bladatik aurrera gutxi gora b eh era- 
hasten dela posible bihurtzen Euska- 
din euskalduna eta gorria izatea. Hau 
da, borroka nazionala eta borroka 
soziala biak batera eram aterik bada- 
goela. O rduan hasi nintzen paraleloki 
hemengo jendearekin kontaktutan 
eta badago pertsona bat ñire garapen 
pertsonalerako hil ala bizikoa; Joxe- 
ba Etxebarrieta. Juizioak izaten zi
tuen asterò M adrilen eta ñire etxera 
etortzen zen anaia balitz bezala. Eus- 
kaldun bat independentista eta aber- 
tzalea dena baina aldi berean ezker
tiarra aurkitzeak, tripa guztiak na- 
hasten dizkit.

A.— Dena dela urruti egoteak gale- 
raziko zizun euskal munduarekiko 
hurbiiketa hori, ezta?

A .E.— Ez, begira. Bada beste datu 
bat oso inportantea. Nik C ubara egin 
nuen lehenengo bidaia 1966an eta ge- 
zurra badirudi ere nik Euskadi Cu
ban deskubritu nuen; hasteko kon tu 
ratu  nintzen partidu kom unista es- 
painiarrarena kaka zaharra zela, eta 
bigarrena han gauzatutako borroka 
posible zela beste nonbait ere erama- 
tea, hau da, eta desberdintasun guz
tiak salbatuz borroka soziala eta bo
rroka nazionala posible dela, irabazi 
dutela eta gainera borroka arm atua- 
ren bidez eram an dutela aurrera. 
Hori dena deskubritzeak Euskadiko 
borroka deskubritu arazi zidan.

A.— H alere, Madrilen segitu ze
nuen bizitzen.

A .E .— Bai, 1970rako bu k atu ta  
nago zinemagile espainiar bezala, 
baina 1973 arte M adrilen bizi naiz eta 
urte horretan etortzen da polizia nire 
bila eta herbestera aldegin beharra



daukat. Eta Mexikora.
A.— Mexikon berriz zure zinema 

karrerari eusten diozu, ezta?
A.E.— Ni Mexikon egon nintzen 

73tik am nistiaraino, 1977raino. Bi- 
lartean, bi filme egin nituen, horieta- 
ko bat «M ina». Filme hau ez da eus- 
kai filma bat, baina baditu elemendu 
batzu euskal m undutik hartutakoak, 
Mexikoko independentziaren gerran 
kokatzen da baina problem atika in- 
dependentista, sektore sozialena, eta- 
bar. berdina ageri dira. Pertsonaia, 
Mina, Mexikoren aide borrokatzen 
duen euskaldun bat da. eta badira 
beste zenbait elemendu horrelakoak. 
Euskalduna dela esaten ni azkena 
izango nintzateke, baina bai esango 
nuke Euskadiko borrokarekin kon- 
prom etitutako batek egindako filmea 
dela. «M ina viento de libertad» ho- 
rretaz aparte beste filme bat egin 
nuen, askoz kom ertzialagoa, eta 
1977an am nistia etorri garaiez Eus- 
kadira bueltatu nintzen.

A.— Beste filme hori nolakoa zen?
A .E .-  Filme poliziakoa da. Ez du 

interesik, poHta da, baina erabat kon- 
tsum orako egina dago, ez chi Ínteres 
ideologikorik. G anster mexikoarren 
filme nihilista bat da, baina kanadar 
batek Singapuren egindako filmea 
izan zitekeen. ez du identifikazio sei- 
nale berezirik.»

A.— H andik bueltan Euskadira 
itzuli zinen, zergatik ez M adrila?
, A .E.— Egia da ni zuzenean D o
nostiara etortzen naizela, burutik ere 
ez zaidala pasatzen M adrila joatea. 
Eta hori bi arrazoirengatik, hango 
mundua niretzat agortua dagoelako, 
eta bestetik Euskadin dagoeneko zi- 
nemagile bezala badagoelako lán egi
teko eremu bat lehen ez zegoena. 
Diktadorearekin borroka aurrez au- 
rrekoa zen, abangoardia arm atpa es
tatuaren kontra, ez zegoen beste au- 
kerarik. Argalak esan ohi zuen garai 
haietan euliak kainonazoz hiltzen ge- 
nituela, eta oso ondo, baina 77rako 
giroa aldatua zegoen, bazegoen posi
bilítate bat lan egiteko eta nire lekua 
hemen zegoen, Euskadin.

A.— Zinemagile espainiarra izan 
ondoren, eta kosmopolita ere izatetik 
pasata, euskal zineman aritzea eraba
ki zenuen. Zein abiapuntu bartu zeni- 
tuen zure lanerako?

A.E.— N iretzat inportanteena ez 
zen filme bat gehiago edo gutxiago 
egitea, baizik eta euskal zinema na- 
zional batetarako oinarriak sendotu. 
Nik ulertzen dut jende gazteago ba- 
tentzat planteiam endu horiek balio 
ez izatea, eta igoal esango didate 
«noski, hik egin duk eta», eta nik

konprenitzen dui hemeretzi urteko 
gazte batek bere ilusioak bete nahi 
izatea, baina aide horretatik kontu- 
tan hartu  ni bueltan natorrela guzti 
horretatik: berrogei urterekin sei fil
me luze egin ditut, Cannes eta Vene- 
ciako zinemaldietan izana naiz... aide 
horretatik zinemagile baten ametsak 
beteak ditut. O rduan, hona etortzera- 
koan pentsatu nuen nire izenaz balia- 
tuz filme bat edo bi egiteko dirua lor
tu baino hobea izango zela euskal zi
nema batetarako oinarri sendo bat 
jartzen hastea.

A.— Sasoi honetan, ia behartutako 
galdera dirudi bonakoak, zein baldin
tza bete behar ditu filme batek «eus
kal» deitura jaso ahal izateko?

\ .E .— N iretzat garbi dago, Eus
kadin egina izatea, bertako jendeare- 
kin baina horretaz gain euskaraz egi
na egotea. N iretzat, euskal filme ba

tek giitxienez egin behar duena zapal- 
keta 67 iraun araztea da, eta horrega- 
tik egon behar du euskaraz, eta ho- 
rregatik lagundu behar du identifika
zio nazionalaren birreskuratze proze- 
su horretan.

A.— Baldintza teorikoak horiek iza- 
nik, praktikan zein eragozpen aurki- 
tzen dituzu?

A.E.— Hasteko, iruditzen zait lu- 
zemetrajerako prestakuntzarik ez da- 
gdela, ez pertsonala eta ez kolekti- 
boa. Hizkuntzaren - problem a dago 
haseratik, baina ez azaletik begiratu- 
ta, zeren dokum ental bat egiteko aski 
zaizu euskararen ezagupen oinarriz- 
ko bat edukitzea baina aktoreekin 
Ian egiteak beste maila bat eskatzen 
dizu. Fikzioak, gorengo expresiobi- 
dea den neurrian, eskatzen dizu da
goeneko finkatua egotea gauza pilo 
bat: dram aturgia, hizkera m aila guz-

«Gaztetan, euskal munduarekin puskatzea exijentzia bat zen. 
euskal mundu horrek beste guztiarekin puskatzea galerazten zuen 
neurrian».

Antton Ezeiza gaztea, argazkiah Luis Buñuel zinemagiiearekin batera.



tiak, eta hori guztia airean dago 
oraingoz. Badirudi beste nazioetako 
zinemak erabakia daukala iadanik 
aktoreak mogitzeko era berezia, ar- 
giaren tonalitate berezia, eta horrek 
egiten du zinema italiarrak edo fran- 
tsesak m odu berezi ba t edukitzea be- 
retzat. Euskal zinemarekin posible 
izateaz gain, derrigorrezkoa dugu es
tilo berezi hori lortzea:

A.— Planteiamendu horiekin, zer 
zentzu izango iuke fílme konkretu bat 
subentzionatzea?

A .E .-  Ni ez naiz joango inongo 
iniziatiba pribaturik  gaitzestera, bai
na nire ustez subentziotarako politi- 
kak globalagoa izan behar du, eta 
hala kom entatu izan diet dauzkagun 
au toritate baskongadilo hauei. Su- 
bentzionatu behar dena ez da projek- 
tu konkretu bat, plan orokor bat bai
zik. Hau da, filme baten projektu 
osoa subentzionatu baino aktoreen 
zenso bat egitera konprom etitzen ba
dira, hizkeraren azterketa bat egiteke 
arduratzen badira, etabar, etabar. Fi- 
nantziatu behar dena gure filmogra- 
fiaren oinarriak ikertzea da, filme 
hau edo bestea finantziatzea absur- 
doa iruditzen zait. H orretarako beste 
nazioetan noia eram an den ikustea 
komeniko litzateke.

A.— Baina ba al dago beste herrial- 
derik eredu bezala bar dezakegunik?

A .E.— H onelako  ko rap iloe tan , 
nire ustez antza handiagoa daukagu 
hirugarren m unduko herrialdeekin 
bestelakoekin baino, ez desarrollo 
ekonom ikoaren aldetik. zeren garbi 
dago herrialde industrializatu bat ga
rela etabar, baina bai herrialde ho
riek ere birrafirm azio fase batetan 
dauden aldetik. Esate batera, adibide 
hobeago iruditzen zait M ozambiquen 
zinematografia noia ari den eraiki- 
tzen jakitea, Alem aniako azken mu- 
gimenduak ezagutzea baino, eta ez zi
nema m ozanbikearra egin behar du- 
gulako («El Pais»etik eta, beti sala- 
tzen diguten linea horretatik «tercer- 
m undistak, curas, furibundos»), bai
na ministerio baten kultur bokazioa- 
ren aldetik askoz jakingarriagoa da 
beste edozein baino.

A.— Eta hori guztia ikertzea ez al 
da asmo handiegi bat?

A .E.— Beno, ez dakit, baina nire 
ustez garbi dago egunen batetan eus
kal zinema bat edo euskal literatura 
bat egoteko gaur egun egin behar 
dena gehiago izango dela azterketa 
kontutan ekintza kontutan baino. 
Eta horrek m ementu batetan suposa- 
tu dezake tipo baten karrera izorra- 
tzea, baina hori norberak ikusi behar 
du. Agian erdarak aurrera jo  zuen

«Egindako hamalau “ Ikusketan”  euskara kontuetan ez dugu zentimetro bale
re traizionatu».

gram atikoen azpilan bati esker edo 
bestela mem entu batetan Cervantes 
bat atera zelako. Bakoitzak aukeratu 
behar bere bidea.

A.— Badirudi elkarrizketa altura 
honetara iritsita, «Ikuska» projektuaz 
hitzegitea egokitzen zaigula.

A.E.— «Ikuska» fílmeen projektua 
m ikroprojektu bat da baina linea ho
rren harnean adibide gisa balio deza
ke. Bakoitzak banan banan izan de- 
zakeen balioaz gain, badute oroko- 
rrean balore kom un batzu. Adibidez, 
nik saioa egin nuen «Ikuska» bakoi- 
tza tipo desberdin batek egin zezan, 
eta saiatu nintzen bestaldetik ere ba- 
teriak kargatuta zegoen jendea izan 
zedin. Adibide garbiena niretzat Kol- 
do Izagirre da, aurretik hainbat libu- 
ru idatzita zegoena, etabar, etabar. 
Eta hizkuntzari buruz, esate batera, 
oso experientzia polita izan da «Ikus
ka »rena, zein hizkera m ota, zein pro- 
portziotan, etabar. K ultur politika 
baten barnean eginak daude. Izan 
ere, «Ikuska» filmeek ham aika akats 
izango dituzte baina badute bertute 
handi bat, kultur politikazko ikuspe- 
gi batetatik ikus daitezkeela alegia.

A.— Zein neurritan balio izan du 
«Ikuska» experientziak aurretik aipa- 
tutako euskal zinemaren projektu ho
rretarako?

A.E.— N órm ala den bezala, limi- 
tazioz betetako projektua izan da 
«Ikuska»rena. Hasteko, subentzioa 
erdi instituzionala izan da. Caja La- 
boralarena etabar, horrek dituen li- 
mitazioekin. Bestalde, filmeak egin 
dituen jende asko ere ez hain boka- 
zionala m undua konpontzeko or
duan. Baina Hmitazio guztien gaine
tik badira printzipio batzu aurrera 
atera ditugunak, eta hori inportantea 
izan da. G onbarazio batera, kultur 
operazio  osoa bako itzaren  obra  
konkretua baino pisudunagoa dela 
garbi gelditu da nahiz eta batzutan 
borrokak sortu hori dela eta. Euska- 
raren kontua ere ez dugu zentimetro 
batetan ere traizionatu egindako ha
m alau «Ikusketan».

A.— Zeuk aipatu duzu berez an- 
tiinstituzionala zarela. Zerk eraman 
zintuen «Ikuskak» zirela eta institu-~ 
zioetatik diru bat onartzera?

A.E.— Beno, hasteko ez nuen di
rurik hartu  instituzioetatik. Caja La-

« Filme batek, euskaiduna izateko, Euskadin'egina behar du izan, 
bertako jendearekin, baina horretaz gain euskaraz izan behar du».



«“îk u s k a ’ fiìm eek hamaika akats izango dituzte baina badute 
birtute handi bat, kultur politika baten barnean ikus daitezkeela 
alegia».

borala ez da ministerio bat eta horre- 
taz gain, Caja Labórala eta Banco de 
Vizcaya ez dira gauza bera. H au da, 
kapital pribatuaren barnean ere mati- 
zatuenarekin ari nintzela. K onturatu 
behar duzu kultur ekintzetan gares- 
tiena zinema dela, eta operatibo bat 
errentable bihurtu behar duzu. Poe
ma bat idaztea erlatiboki merkea da. 
baina «Ikuska» izeneko poema batek 
milioi t ’erdi balio ditu. Garbi dago 
iniziatiba abertzale, ezkertiar eta an- 
tiinstituzionala infinantziablea zela 
aide horretatik. Posibilismorik edo 
instituzionalismorik egon daitekeen 
aldeíik. prest naukazue kritikarako, 
baina aldekoak eta kontrakoak ma- 
hai gainean ikusi eta gero nik baiez- 
koa erabaki nuen.

A.— Limitaziorik ekartzen al du te- 
matika aldetik horrelako fínantziake- 
ta batek?

A .E.— Noski. Gainera, ez zegoela 
bakarrik Caja Labórala, Orbegozo 
Fundazioa ere tartean zegoen. O r
duan eztabaidatu genuen eta behetik 
tope bat ipini genuen eta goitik beste 
bat. Behetik hasita, nik puntu batzu 
nituen rebajatu ezinak: Euskadi na- 
zio bat dela, eta zazpi herrialde ditue
la. Goitik ikusita, ezingo nituen aipa- 
tu horrek ekartzen dituen ondorio 
politikoak, etabar. Puntu horretan, 
balorazio bat egin behar nuen: pena 
merezi al du kultur projektu horrekin 
aurrera segitzeak? Baietz pentsatu 
nuen eta gaur arte. Beste h^ ria ld e  
batetan, nazio problem arik ez bale- 
go, ez nuke onartuko, baina Euska- 
din onartu  nuen tem atika aldetik ple- 
gamendu hori.

A.— Kritikarik jaso al duzue gaien 
limitazio horregatík, hau da, aldez au
rretik  ikuspegiaren planteiamendu 
konkretu bati uko egin behar horreta
tik sortzen den limitazioarengatik?

A.E.— Kasu konkretuago bat ai- 
patuko dizut: Iribarren omenaldiaren 
diruaz egindako «Euskara eta kirola»

hiru laburrak. Gai aldetik begiratuta 
planteiatzen den tem atika heroe posi- 
tiboaren moldeen bitartez mugitzen 
dira, Everest eta Zabaleta, estropadei 
buruz, futbola, etabar. Areago esan- 
go nuke, filme horiek inglesez baleu- 
de, ia ia faszismoraino tratam endua 
izango lukete. Baina hemen proble
ma oso bestelakoa da, haurrak futbo
lera erderaz jolasten dira, eta orduan 
ikustea Iribar eta K ortabarria euska
raz hitzegiten, horrek berak badauka 
balore bat eta balore horrek eraman 
gaitu beste horretan am ore ematera.

«Filme hau edo bestea subentzionatzea absurdoa iruditzen zait, 
ßnantziatu behar dena gure filmograftaren oinarriak ikertzea da».

Eta íutbolari buruz m intzatzerakoan, 
ez ditut harén zikinkeria denak kon
tatzen, beste ikuspegi klasiko bat bai
zik.

A.— Erdaraz 
egingo agian.

ez zenuke hórrela

A .E.— Horixe. Dudarik ez dago 
zinemagile espainiarra bezala ez nin- 
tzatekeela arituko M adrilgo Kutxak 
ordainduta Vallecasko hizkerari bu
ruz filmeak egiten. Horixe da desber- 
dintasuna.

A.— Lehen aipatu duzu euskal zíne- 
mari buruz teorizatzera dedikatu be
har dugula eta igoal ez hainbeste filme 
bat edo bi egitera. Praktikan ez al da 
kontraproduzentea gertatzen jokabide 
hori?

A .E.— Betiko eztabaida duzu hori; 
zer da beharrezkoena, nobela pilo bat 
edo orientabide nobelistiko bat. Bai
na eske zineman areagotzen da kora- 
pilo hori, zeren filme bat egiteko be
har dituzu aktoreak, kam ara, zuzen- 
dari artistikoa, m ontadorea eta beste

«Ni erruduna izan naiteke agian polikiegi joateagatik, baina nire 
deskargurako esan behar dut inori ez diodala trabarik jarri».

mila pertsona gehiago. Konplexuta- 
sun mekanikoa askoz handiagoa da. 
Ni erruduna izan naiteke, eta aitor- 
tzen dut, agian polikiegi joateagatik 
baina nire deskargurako esan behar 
dut inori ez diodala trabarik  jarri. 
G erta zitekeen norbait ateratzea, eta 
pum, filme sorpresa bat egitea, baina 
orain arte egin direnetatik nire ustez 
ez da batere atera ezaugarri horiek 
betetzen dituenik.

A.— Azken urteotan egin direneta
tik ez al da batere salbatzen zure us
tez?

A .E.— Nik ez dut esaten salbatu 
edo ez salbatu, nik ez dut filmerik 
anatemizatzen. Nik Pontecorvori ez 
diot anatem arik ipintzen, esaten du
dan gauza bakarra eta harén filmea 
ez dela zinema argeliarra inondik ere, 
nahiz eta hari esker Argeliaren alde- 
ko kontzientziatze lan handia burutu. 
Nik ez nuke inorekin haserretu nahi, 
baina zergatik pentsatu behar dut 
«Segoviako ihesketa» euskal zinema 
denik? Pertsonaiak euskaldunak dira, 
etabar, baina nik aipatu dudan pro
jektu orokor horri ez diote batere la- 
guntzen, hori niretzat ez da euskal zi
nema. Baina hori bai, horrek ez du 
esan nahi filme horiek baztertzen di- 
tudanik, hori ezta pentsatu ere.

Jexus IJU R K O
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TOKI-EDER BERRIRO

Burrukaren garrantzia
A urrera baino lehen, eram an du

gun burrukaren garrantzia eta aurre- 
rantzian izango duena azpim arkatu 
nahi nuke.

Eram an dugun burruka oso luzea 
izan da eta nahiko denbora izan dugu 
gauzak aztertzeko. Esperientzia hau 
positibotzat jotzen dut nik; hobeki 
eza^utzen dugu elkar, kolektibo ho
mogéneo bat lortu dugu, organizazio 
mailan asko ikasi dugu, aurreran- 
tzian gure funtzionam endua fmkatze- 
ko lehen urratsak eman ditugu. G u 
indarturik atera gara, baina batez ere 
euskarak irabazi du.

Bestalde, burruka honetan, hamai- 
ka elkar ezagutze, kontakto  eta espe
rientzia jasotze izan dugu. Euskara
ren aide mugitzen den ororekin egon 
gara eta bide berriak urratzen hasi.

Zertan datzan akordioa
Ehun bat egun entzerraturik egon 

ondoren, abenduaren 29an iritsi gi
nen akordio batetara D iputazioare
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kin. Guk zera eskatzen genuen:
—euskarazko irakaskuntza (D  mo- 

deloa)
—Ikastola bat, bertan D modeloa 

eman ahal izateko, beste modeloren 
nahasketarik gabe.

—Publikotasuna, hau da, Diputa- 
zioaren gain finantziaketa eta andere- 
ñoak kontratatzea.

Azkenean D iputazioak errekono- 
zitu du gure modeloa eta datorren 
kurtsorako ikastola bat (guretzat ba- 
karrik) izendatuko du, baina aurten- 
go kurtsoan B modelokoekin egon 
beharko dugu «M arqués de Santilla
na» deritzan ikastolan.

Diputazioak ham aika taktika era- 
bili du gure burrukari am aiera emate- 
ko; indarra, m iñoiak bidali zituenean 
gu desalojatzera, telefonoz deitu ea 
bildurtzen ginen; gezurrak argitara- 
tu...

Dena den, helburua argi geneukan 
eta ez ginen beldurtu, indartu baizik. 
G ure helburu nagusienetako bat, bu- 
rrukan geunden bitartean, zera zen: 
gure arazoa hedatzea.

H ortarako ham aika eratara jokatu  
genuen: mahai inguruak, kotxe kara- 
banak, kartelatzeak, manifestapenak, 
o rri b an ak e tak , auzo e lk arte ta ra  
joan , hauteskunde garaiari mitinetan 
hitzegin, ikastolei laguntza eskatu, 
k an ta ld iak  p resta tu , bertso lariak  
ekarri...

Beste gauza bat egin genuena eta 
D iputazioak espero ez zuena zera 
izan zen: klaseak bertan ematen hasi 
ginela.

B modelokoen jokaera
Akordio hori firm atu ondoren, en- 

tzerrua utzi genuen eta Diputazioak 
dei publikoa egin zuen andereñoak 
kontratatzeko. Akordio hori publiko 
egin zen eta klaseak hasterakoan gu- 
txien uste genuena gertatu zitzaigun: 
«M arqués de Santillana» deritzan 
ikastolan zeuden B m odeloko g u ra - , 
soak gure akordioaren aurka altxatu 
ziren. Egia esan, ez genuen uste ho- 
rrelakorik. B modelokoen eskariak ez 
zuen ez hanka eta ez buru, gure ustez.

G uraso talde bat ikastolan entze- 
rra tu  zen bi egunez eta sarrera galera-



zi gure haurrei. O raindik ez dugu 
ulertzen neurri horien zergatia. Dena 
den, beraiek esan zutenez, beldur zi
ren, gu bara joatean , ikastola gure- 
tzat geldituko zelakoan. Akordio pu- 
blikoak garbi esaten zuen probisio- 
nalki geundela ikastola horretan, 
kurtso bau bukatu arte.

G ure burruka ez da inoiz beste gu- 
raso edo haurren aurka izan, D iputa- 
zioaren aurka baizik. B modelokoen 
burruka berriz, gure eta gure haurren 
aurka planteatu da eta bori oso gra- 
bea iruditzen zait. Ez daiteke burru- 
karik egin lagunen aurka, nahiz eta 
modelo ezberdinetakoak izan. Dena 
den, azkenean konbentzitu genituen 
B m odelokoak eta hórrela garbitu 
zen gure arazoa. Bakoitza libre da 
nabi duen modeloa aukeratzeko, bai
na ez beste modelo bati galerazteko.

Dena dela, gauza bai ikusten da 
garbi, modeloak bata  bestearen aur

ka jartzeko ezarri dituztela. A urrera 
begira, modeloen arazoa gainditu be- 
barko dugu edo gure artean baserre- 
ka ibiHko gara eta guk galduko dugu 
euskara. Mesede ederra eginen diogu 
M adridi.

Cererà begira zertan saiatu
Lortu duguna asko da, baina gera- 

tzen zaigun lana gebiago. Lebenik, D 
modeloa aukeratu dugunok gai izan 
behar dugu gure modeloa aurrera 
ateratzeko eta Gasteizen gainera.

H orretarako euskara nagusitu eta 
euskal giroa sortu behar dugu bai 
ikastolan bai ikastolatik at. Badugu 
buruan hainbat età hainbat asmo 
praktikan ipintzeko. Eta nagusiene* 
tako bat gurasoak euskalduntzea da.

Bestalde, euskal irakaskuntzan, 
ikastoletan batipat, mugimendu bat 
sortzen ari da, publikotasunaren al
deko mugimendua. Egun, euskera

salbatzeko tresna txarra da ikastola 
pribatua. Baina, aurrerantzian, eus
kara ikastola publikoan salbatuko da 
(eta hor eta horregatik bakarrik , nos
ki). Euskadin, guk bebar ditugun «es- 
kola nazionalak» ikastola b iburtu be
bar ditugu.

Egunen batez, bemengo Diputa- 
zioak Euskal gobernoari utziko diz— 
kio bere ikastoiak, baina orduan ere, 
publikotasunaren aide eta «eskola 
nazionala= ikastola»-ren aide egonen 
gara.

Ikastolen estatutoa ere m artxan 
dago, eta publikotasunaren aide gau- 
denok ez dugu konfìdantzarik.

Badugu ikastola orok, bai publi- 
koek bai pribatuek zer eta non lane- 
gin.

Peli Razkin
{Toki'Ederko guraso ba t}

Foronda - Sondika 
INTERESEN ARRAZOIA

Forondako aierportua eraiki 
zuten unetik hasi ziren istiluak. Ez 
da beraz oso eztabaida berria. 
Hasiera hasieratik igarri zen aide 
bakoitzak zer nahi zuen; bere lu- 
rraldeko aireportua bultzatzea 
alegia (eta igarri zen igarri ere, eri- 
tzien atzetik zerion enpresarien 
usaina). Baina arazora itzuliz argi 
ta garbi dago Euskal Herria beza
lako eskualde batetan ezinezkoa 
dela bori; aukera bat egin behar 
dela, edo Foronda bultzatu edo 
Sondikak jarraitzea orain arte 
Euskadiko aireportua izaten.

Hauxe litzateke arazoa hitz gu- 
txitan; hots, ezin dela bi aireportu 
nahiko garrantzitsuak hain hurbil 
kokatu, izan ere ez da oso logi- 
koa.

Honegatik hasi zen hasieratik 
Bilbo ta Gasteizen arteko istilua 
sortzen; hura zela inguruko aire-

porturik onena, bestea ordea, ur- 
tetan ari zela eta defenditu be
har...

Gasteiztar askorenizat berriz, 
Foronda Bilboko aireportua zen 
(da). Ordu erdi batetan joan dai
teke Bilbotik Forondara ta alde- 
rantziz. Zarata ta kutsadura or- 
dea, Gasteizen. Hauxe zen gas- 
teiztar askoren ustea, eta oraindik 
ere horretan diraute. Dena den 
eta arazoari dagokiolarik, urte be
rri eraso berria suertatu zaio; eta 
oraingoa «Sociedad de amigos de 
Foronda» edo, delakoa sortzean 
eztabaida berpiztu da eta gebitu 
Arabako diputazioarekin antola- 
turiko ekintzak direla medio.

Ikaragarria da eztabaida hone
tan erabilitako diplomazia, den
bora guztian ari dira beren aire- 
portuak defenditzen bestea kriti- 
ka gabe (eta kritikatzen etengabe

era berean); hori bai, norberarena 
laudatzen, defenditzen baina den
bora iragan dute.

Baina bau idazten duenaren us
tez ez duie barne-barneko arazoa 
ikutzen; ez daram ate ongi guz- 
tiau. Elkarteak, erakusketak eta 
diputazioko bilerak egin beha- 
rrean, eseri ta aireportu biak az- 
tertu beharko lituzkete; bata ta 
bestearen posibilitateak, egoera... 
¡Baina norbera bere interesei so 
jdagoelarik, eta ahalik eta errenta- 
garria atera dadila ari bada, ezta
baida desbideratuko du, itzah 
denboraldi batetan edo hau txiki 
batek bezala bere haserraldia era- 
kutsi, baina ez besterik!

Honela ez da deusik konpondu- 
ko, interesen arrazoiak ez baitu 
gehienetan arrazoia.



JEXUS, JEXUXÜ IJURKO, HAU 
DA LOTSARIA ERAMAN DUDANA

Zeruko Jainkoak, Am abirjinak edo goiko M anuelek 
argi egingo ahal dit. Besterik ezean inpernuko Patxik 
bere suaren bidez. Bai, argia edo zentzua betör Argia 
hontara edo, gutxienez, aburu  hertsietatik ateratzeko 
zerbait.

Irakurri du t 959. zenbakian Jexus Ijurkok idatzi due> 
na (lehenago Ikurko zela usten nuen; baina, orain, batek 
badaki nor). Jexus, Jexusü Baina, jendeak zer uste du, 
bestek ere ez dakitela gehiegikeriak esaten ala? Egia esan, 
jak in  izan banu Jexus Ikurko delakoari holako larrialdia 
sortu behar niola, behar bada isilik egonen nintzen. Non- 
bait, ustegabean, bere luma zorrotza am uztu bai dut. Zer 
pena! «Erreprotxeak» merezi ditut, baina oraindik ez da- 
kit nork eman behar dizkidan.

Alperrikako hitz galduen jokorik  ez diot besteri gale- 
raziko; baina «indulgentzien eta absoluzioen» kezka ge- 
hiegirik gabe bizi izan denak ere bere buruaren aide ohar 
batzu egiteko eskubidea du, bereziki okerra eta zuzena 
nahasten direnean edo erreakziodun baten aurrez aurre 
aurkitzen denean. Zeren, irakurleai horrenbeste zor zaio.

Tontoa ez denak badaki am agandik jaso takoa, ez dela 
guztiz edo zehazki am arena bezalakoa. Inoiz ez bai dut 
esan am ak bezalakoa. Eta am agandiko bizkaieran ez 
nuen jaso  ez H, ez Z  eta ez TS ahozkatzeko ahalmenik. 
G ure artean hizkuntz geografiaz zerbait dakitenek ho
rrenbeste ere jak in  behar zuten. Hori ulertzen ez duena- 
rentzat aski zait gogoak ematen didanean, gogoak agin- 
tzen duen erara egiten dúdala esatea. Zuzentasunez inork 
ezer «erreprotxatzerik» ez duenez pertsona bera faltatzen 
ez den artean. O N U -ren eskubide arauak aipatzen hasi 
beharrik ez du t zentzudunen artean. A rrazoiketaz ari 
dena konturatu  behar zen bere burua itxura gabeko kriti- 
kapean ja rri baino lehen. Zeren, behin eta berriz esango 
diot, euskaraz eta euskararen aide lana egiten duenari ere 
bere errespetua zor zaiola.

Idazle bakoitzak, berak neurtu behar du giroa, «mass 
media» eta bere gogoen erantzukizuna. Eta, norbere bu- 
ruari kontuak eskatu, besteenari baino lehen.

Bestalde, auzi hontan haritik landa nor dabilen ikus 
dezagun. H ortarako, zera esango diot, xuberotarra tele- 
bistan zuberotarrez ere oso pozik entzungo nukeala. Bai 
horixe! Han bertan ere gustatzen zait berekin solasean 
ihardutzea, nere idazkiren batean hala esana dudanez. J. 
Ijurkok emango ote dit «xuberotar inform atibo» horren 
aukerarik? Hala bada, betör zorionean.

Tituluen atzetik inoiz ibili ez naizenez, J. Ijurko edo 
delakoaren «instinto m orbosoak» guti axola neri, eta 
«D» m ailako titulurik ez dut behar idazle librepentsala- 
ria izateko. Ez dakidana, zera da, J. Ijurko berak holako 
titulurik nahi duen. Hala balitz, eta euskaraz jakiteagatik 
bada, artikulu horren arabera oinarriturik  tituludun ate- 
ratzea «aparizio sorpresiboa» izango litzaiguke. Hori 
bai, Jainkoagan sinetsi gabe Andre M ariaren Birjintasu- 
nean sinestea bezalakoa.

A rtikulu hori delata, hau da lotsaria eram an dudana. 
G auza hauek esan beharrez, ahalge utzi nau. Eta, txarre- 
na ez da hori. Txarrena da, Ijurkok ahal duela izena al- 
datzea, baina nik ez; ez izenik eta ez aurpegirik, Juan San 
M artin naizenez. Erantzunen azpian nik nere izena ja r
tzen bai dut, eta ez izenordezkorik.

Beste pundu bat argi utzi beharrezkoa, Jexus Ijurko 
delakoak ez badaki ere, Euskaltzaindiak ez duela ez ni 
eta ez beste inor idazkerazko erabakiez behartzerik, go- 
m endatu baizik. Eta, gomendio hori ere, gure artikuluak 
begiratzen dituen edozein irakurle ohartuko denez, Ijur
kok haina betetzen dut. N ere artikuluok, gutienez, eus
karaz bai daude, Ijurkorenak ordea, erdaraz ere badaki- 
dalako ulertu ditut. U lertu ez dudana, zera da, mafia ai- 
tzakiaz agertu duen seta.

Guzti hontaz, txundituta gelditu dena, ni neu naiz. Ez 
bai nuen espero gauzak bideratzez egin nuen artikulu- 
txoak holako arrakasta izanen zuenik. H or ba, nondik 
bihurtu natzaion A. Ferm in Iraolagoitia jaunari ere ain- 
geru. (Ikus Deia, 1983-I-9-koa, Bizkaiko edizioan). Bai
na, gauzak ez dira hórrela. N erearen sarreran aski garbi 
esaten nuen «idazleak, berak hautatu  behar du norentzat 
zelan idatzi, eta euskara batuaren aide gaudenok jasan- 
berak izan gaitezen euskaraz idazten duenarekin, arren, 
naiz batuan edo naiz euskalkiren batean egin; zeren, ba
koitzak ditu bere arrazoiak eta euskara batua helburu- 
tzat hartu  dugunontzat ere euskalki batean idazteak kal- 
te gutiago duelako gure hizkuntzarentzat erdaraz idaz
teak baino». Uste dut Bizkaiko euskalkiaz ari ginela, ez 
subeuskalkiez, zeren bizkaierak ere, bere literatura apu- 
rrean, aditz forma ja to r  bat badu. M ogeldarrengandik 
Txomin Agirrera doana, Aftibarro, Fedro Astarloa, 
U riarte eta Fr. Bartolomek erabilia eta nik horiek ditut 
maite, ez tradizioaz kanpo dabilen hori. Baina, tira, gai- 
nerakoa ere gaitzerdi.

Dena dela, bere idazkizko partadeitzari esker, orain ez 
dakigu adarra nork nori joten dion.

Juan  San Martin
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Joxem ari ITURRALDE

Azken egun hauetan bi liburu arrunt interesgarri iritsi 
zaizkit eskuetara eta pozik irakurtzeko aukera izan dut. 
Aide batetik nahiko ezberdinak nahi bada, literatur tekni> 
ka mailan baina haiere badute zerikusirik tema edo gaia- 
ren partetik baita geografia eta sozial aldetik ere. Bata es- 
painolez idatzia: «Elpan desnudo». M oham ed Chukrirena; 
bestea euskaraz: «Aldjezairia askatuta», gure Txomin Pei- 
llen-ena. G aur egun ez zait batere laket liburuen literatur 
kritikan aritzea, (agian urtetan horren ikasi beharra izan 
dudalako), horregatik bi liburu hauen kritika literario, ze- 
hatz, serio eta sakona oraingoz beste batzuengan uzten dut 
eta beste zenbait puntu erosoago aipatu nahi nuke. G lo- 
balki hitz egitekotan ezer gutxi da Ipar A frikako gauzetaz 
dakiguna, batipat literatur arloan, hain baita gutxi eta es- 
kas handik datorkiguna, hemen argitaraturik  aurki deza- 
keguna (espainolez argitaratuei buruz ari natzaizue noski; 
Frantzian aldiz badute gehiago, adibidez, Ipar A frikako 
herrien literatur antologiak: nik ezagutzen ditudanetatik 
«Tunisia-ko ipuin zaharrak» liburua bi tom otan adieraziko 
nuke. Badirudi literatur mailan behintzat Frantziako kolo- 
nialismoak espainolak baino gehiago eta hobekiago jak in  
izan duela bertako gauzak jasotzen). Dena dela, eta zorio- 
nez, Ipar Afrikako gauzetaz mintzatzen diren liburuak 
gero eta ugariagotuz ari zaizkigu. (Beste hurrengo batera
ko lagako dut gaur egun m odan jartzen  ari diren bidailibu- 
ruei buruzko aipam ena, eta hariari jarra ituz ezin utzi he
men inola ere aipatzeke arabiarrengan m aisulantzat jotzen 
-den bidailiburua: «A través del Islam» XIV. mendean Tan- 
ger-eko Ibn B attutta fam atuak idatzi zuena. Bestealdetik, 
jakin izan dugunez laster argitaratzeko omen da Benjamin 
de Tudela, nafar judu ospetsuak idatzitako ibilaldien libu
rua. Euskalduna ote zen zorionezko nafar judu  hau? Orain 
dela ez asko Camafeo deituriko bildum an azaldu da 
«Cuentos egipcios» liburua: aintzinako ipuiak dira era mi- 
tiko batetan esanak zeinetan errege, sazerdote eta faraoien 
istorioak kontatzen dizkiguten. Beharbada ez dira guztiz 
ongi eta trebeki itzuliak izanen baina aspaldiko gizakiaren 
ikuspundu berria, gurekin kasik zerikusia ez duena, ezagu- 
tzeko aproposa deritzat. Ipuin zaharrena «Oasis-eko gizo
naren ipuina» deritzana gutxienez orain dela 4.200 urte 
idatzia dago eta berriena, «Bi anaien ipuina» duela 3.200 
urte izan zen asm atua. Eta erraza da bertan kausitzen gau- 
regungo krítikoek bilatzen dituzten teknika m oderno eta 
milagrosoak literaturgintzan.



W h M oham ed Chukri-k «El pan desnudo» liburuan bere bi- 
zitzaren berri eta seinale em aten digu, haurtasunetik  hasi 
eta hogei urte bete zuen arte, bere M arruecos jaioterrian. 
Txomin Peillen-ek, aldiz, euskaiduna izanik eta soldaduz- 
ka Algeriara egitera bialdurik, kontatzen dizkigu algeria- 
rrek em andako pausuak, hasieran gutxienez, beren askata- 
s’ana lortzearren. H ots, Chukri-k, m arrokiarra izanik, he
ra n  eta bere ondokoei M arruecos-en gertatu takoak azal
tzen oizkigu. Peillen-ek, kanpotarra  izanik, Algeria-ko gi
roa eta algeriarren bizimodu latza hurbiltzen digu une estu 
eta gogor haietan. M ende honen erdian jazo tako  pasadi- 
zuak ematen dizkigute bi idazle hauek, gutxi gora behera
40, 50, 60 urteetan pasatu takoak. Egitan bizitza garratzo 
Chukriri tokatu  zalona: aita eroa hainbestetan kartzelan 
egondakoa, etxean miseria sufriezina, kaletan goseak jota 
lapurtzeko zorian aurkitzen den umearen bizim odua dugu. 
O raindik txikia zelarik eixeratzen da aita gauero bezala ze- 
haro hordilua eta hasten zaie gogorki jipoinduz betiko lez; 
am a da lehena krisioren egurraldia harlzen, umeak segi- 
dan. Azkenean M oham ed, ezintasunak em aten duen amo- 
rruaz, konturatzen da aitak bere anaia A bdelkader hilik 
utzi duela. B iharam unean hasiko zaio M oham ed-i betira- 
ko bizimodu nóm ada ela ibiltaria nonbaitelik bizi behar 
denaren aginduan. Zilegi bekio edozein trikim ailu hilgo 
szpada: iapurretan arituko da, tranpa eta zikinak maisuki 
ikasi beharko ditu erabiltzen, noizpait dirdiratsu agerlzen 
zaigun prostiluzio eta drogaren m unduan barrena linbur- 
tzea ez zaio larregi kostatuko, gaur egun kartzeletan ustel- 
tzen dauden pertsonek bakarrik pairatzen dituzten pena 
eta lazeriak ere ezagutzeko aukera aisa izanen du. M oha
med Chukri 1935ean ja io  zen Beni Chiker herriska txikian, 
Rif-eko m endietan, M arruecos-en. 1942an bizitzera Tan- 
ger-a mugitzen da familiarekin. Espainiako gudalostetik 
ihes egiteagatik aita bi urtez atxilotzen dute. M ohamed 
handik Tetuan-era joango da bizimodu deseroso eta anke- 
rra iraganik. 1956ean Larache-n ikasten hasiko da, idazten 
ela irakurtzen nahiko berandu ikasi ondoren. 1961ean 
maisu izendatzen dute eskola batean. G aurkoz Tanger-en 
bizi omen da. «El pan desnudo» 1972an idatzia da eta 
Chukri-k baditu  beste nobela, teatro  lan eta ipuinak ere, 
oraindik argitaratugabeak. «El pan desnudo» arabieraz 
idatzia izan bazen ere ez da oraingoz bere hizkuntza berez- 
koan argitaratua izan, dakitenek diotenez, hain baita bizi, 
indartsu eta eraginkor erabiltzen duen hizkuntza bitxia. 
Askozaz arinago argitaratu nahi izan dute frantsesez, inge- 
lesez eta espainolez arabieraz baino. Literaturgintzaren 
eredu klasikoari jarraik i hainbeste gauzatan liburu hau no
bela pikareskoaren mailan sar daitekeela esan dezakegu. 
Aurreraxeago aipatuko dui zerbait gehiago pikareskari 
buruz, halaere, nobela hau lehen pertsonan idatzia dago, 
hau da, nobelaren egilea eta nobelaren protagonista per- 
tsona bera da. Chukri-k berari gertatutako pasadizuak 
kontatuko dizkigu. Txomin Peillen-en «Aldjezairia askatu- 
ta» liburuan berriz egileak ikusitakogauzak esango dizki
gu. Peillenek eta Chukrik gauza berataz ariko zaizkigu 
dena dela: bizitzaren miseria eta garraztasuna iparafrika- 
tarrengan, nahiz Algerian zein M arruecos-en ere. Hona 
hemen Peillen-en liburuan bertako pertsonaia batek dioe- 
na: «Gu ohituak gara. Gurean odolak izerdia balio. Ixurkia  
ixurki. horregatik ez dakigu xurien. rumi zoroen legean ne
gar egiten: hori da gure indarra: esperantzarik gabe bizi- 
tzearena». «Aldjezairia askatuta» liburuan ordea politika 
ikuspundua gertuagotik eta sakonago aztertzen da, pisu 
handiagoa baitu Chukri-ren liburuan baino. N olabait ze- 
haztekotan esanen nuke «Aldjezairia askatuta» dokumen- 
tu agiri bat dela, garaiko erreportaia bat. «El pan desnudo» 
berriz, nobela pikaresko bat era batean, baina ez idazleak
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bere burutik asm atua, egitazkoa baino, hau da, berari ger- 
tatulakoa. Peillen-en liburua irakurtzearekin batera «La 
batalla de Argel» filma bururatu zait eta beste «dokumen- 
tu» +lbatzu (nahiz eta nobelak diren): R. J. Sender-en 
«Imán» izugarria; Camus-en bizitza eta bere lehen lanak, 
«El extranjero» batipat; Goytisolo-ren «Mackbara»... 
Chukri-ren nobelarekin pikareskaren tradizioa heldu zait 
gogora. Pikareska txit berezia noski: Ipar Afrikan suerta- 
tua, mende honetakoa eta benetan idazleari gertatutakoa. 
Zenbait literatur m ota oraindik bizitzan eta m undu hon- 
tan datzala esan nahi du horrek.

Lehengoan garia saltzen geundelarik D onostiako kaiean 
nire adiskide bat eta biok hizketan ari ginen denbora pasa 
literatura zela eta. Lagun horrek esaten zidanez pikareska 
tradizioa ez da izan euskal literaturgintzan, agian zenbait 
pikaro baizik, eta aipatzen zizkidan Iparragirre, Etxahun 
eta abarren kasuak. Hala bada bedi baina egia ote? Ez a! 
dugun guregan pikareska tradizio horren aztarrenik itaun- 
tzen zidan. Ez al dugu jaso pikaro kiasikoen hazia? Orain- 
txe bertan gogoan ditudanetatik hementxe izan genituen 
bada pikaro fam atu eta pertsonaia klasiko batzuk gure ar
tean denboraldi luzea ematen: Estebanillo Gonzálezek esa
ten digu noia iritsi zen Tudelaraino, noia bertako angilak 
janez bapo-bapo geratu zen. N onbait gehiegi edan eta Ta- 
fallara iristerakoan m andotik behera erori zen, han senda- 
tu arte ham abost egunez iraun zueiarik. Iruneara heldu eta 
noia ematen zituen egunak eta gauak jokoan bizitza asko- 
tan arriskuan jarriz. G ipuzkoara sartzerakoan, eguzki kis- 
kalgarria zegoen egun batean, gaisotu zen sagardoa edan 
zuela medio eta bide osoa egin behar izan zuen oinez, pra- 
kak eskutan, kaka zeriola: «¿Pero qué menos me podía su
ceder con bebida cuyo propio nombre es zagardoa. que mal 
azagaya le tiren al ladrón que tal me hizo beber? A l fin . como 
en muchos reinos y  señoríos me han dado emperatrices, rei
nas y  damas de calidad muchas ayudas, de costa, en esta pro
vincia la señora doña Zagardoa. marquesa del Real de M an
zanares, me honró con hacerme ayuda de cámara y  escudero 
de a pie. pues todo el camino fiii a pata con los calzones suel
tos y  en las manos y  haciendo a cada veinte pasos una para
da». D onostiara ahuldurik heldu eta hogeitam ar bat egun 
pasa zuen hemen soldadu batzuekin eta azkenean Flande- 
serako itsasontzian aide egin zuen. Euskalerritik zehar ibili 
zen beste klasiko fam atu bat M arcos de Obregón dugu. 
M arcos de Obregón-ek kontatzen digu ñola Bilbaon ze
goela horko emakume eder batekin, asko omen zeuden 
izugarri polit eta lirainak, harrem anatzeko asm otan ibili 
zen eta pasa behar izan zituen estutasun eta larritasunak, 
euskaraz hitz egiten ziotelako eta bilbotar gizonezko gaiz- 
kile batzuekin topo egin zuelako. Bilbao eta Bizkaia utzi 
ondoren Gasteiz jo  zuen. H andik N afarroa aldera non esa
ten digunez lagun handiak egin omen zituen. N afarroan 
zehar ere ibili zjtzaigun Robinson Crusoe ospetsua. F ran
tzia aldera abiatu nahi zuen Robinson Crusoe-k baina elu- 
rrak zuri-zuri estali zituela mendiak eta Iruñean geratu be
har izan zuen hogei egunez. O rduko ibilaldiak kontatzen 
dizkigu, ñola azkenean iritsi zuten pasatzea hiru otso eta 
hartzen handi baten erasoaldiak aguanta ondoren.

Hontaz aritu ginen lehengoan ene laguna eta biok. la  
guk ez al genuen (dugun) egin gaiztakeria franko nobela 
pikaresko bat osatzeko lain ala. Bestalde, Ipar Afrikako is
torioak direla eta zergatik hain liburu gutxi (edo, ezta bat 
ere) euskaldunak han bizi izandako gertakizunei buruz? 
(Aipatzeke ezin laga inola ere A uspoa bildum ak ateratako 
bertso liburua Afrikako gerratearen gainean). Egongo da 
bada hortik nonbait oraindik nahiko euskaldun Afrikako 
gerran ibilitakoa. N oizko horien kontuak? Erantzuna bi- 
har goizean ham aiketakoa hartzeko garaiean.



Xanpun-i omenaldia Baldan
Urtarrilaren 23an eta urterokoari jarraituz Baldan os- 

patu zen bertsolariek antolaturiko egun hau. laz Mugar- 
tegi bizkaitarra izan genuen omendua, aurten berriz, 
Xanpun lapurtarra, hainbat eta hainbat saiotan entzun 
ahal izan dugun bertsolaria.

Jendetza haundiegirik bildu ez ba zen ere. ikustekorik 
franko bai baitzen egun horretan bazterretan, oso giro 
polita sortu zen. Ordu pare bat iraun zuen saio horretan 
makina bat bertsolari entzuteko aukera izan genuen (ho- 
geita hemeretzik kantatu zuten). Gazteak nahiz zaha- 
rrak, iparraldekoak nahiz hegoaldekoak, han ziren ge- 
hientsuenak Xanpuni hain merezi zuen egun alai hura es- 
kaintzeko asmoz. Euskal Herriko zazpi muturretakoak 
euskarak eta kantuak batzen gaituela, alegia.

IPARRA ETA HEGOA 
XANPUNEN 
INGURUAN

Saioari hasiera emateko 
agur bana egin zuten zor- 
tziren bat bertsolarik. Ber- 
tsozaleren bat ere izan zen, 
bere paper eta guzti tabla- 
dura igo eta bertso pare 
bat eskaini ziguna. Baina 
hutsune bat nabarm endu 
genuen, etortzerik izan ez 
zuten bertsolarien bertso 
idatziak falta ziren. Halae- 
re, jakin dugunez, telefo

noz om endu onen zuten 
batzuk beren ezinetorria 
adieraziz).

Agurrak egin ondoren 
lanean ja rri zituzten. Gai 
jartzaile bezala Sebastian 
Lizaso eta M urua bertso
lari gazteak aritu ziren, eta 
oso ondo aritu  ere, era 
guztietako gaiak eta lanak 
jarri zituztelarik. Banaka, 
binaka eta hirunaka ere

kantatu  zuten bertsolariek 
gai serioak nahiz txantxe- 
takoak erabiliz. Puntutan 
ere aritu ziren azkenean 
gure bi gai jartzaileak, al- 
ferkerian zeudenik inork 
esan ez zezan, nonbait.

O h itu ra  den b eza la , 
om enduari sari batzuk es
kaini zitzaizkion bertso  
saioaren ondoren. Lehe
nengoa D onostiako alkate 
den Alkainek, donostiar

guztien izenean. A lkat ber
tsolariak Ipar Euskal He
rriko bertsolari elkartea- 
ren izenean. Sendoa argi- 
taletxeak beste bat. Lazka- 
nok hurrena bertsolari el- 
kartearen izenean eta aipa- 
garriena X albadorren alar- 
guntsak egin ziona izan 
zen, e lkarrek in  p lazarik  
plaza hainbat aldiz ibili zi- 
renaren seinale.

S a r ia k  ja s o  ondoren  
X anpunek  berak . senti- 
menduz beterik eta begiak 
lausoturik. seiren bat ber
tso bota zizkigun denori 
eskerrak emanez.

DATORREN URTEAN, 
GARM ENDIARI

Goizeko saio honi bu- 
kaera em ateko datorren 
u rtean  om endua izango 
denaren izena eman zuten, 
G arm endia gipuzkoarrare- 
na. alegia. Berrobiko ber
tso lariak  berehala  bota 
zuen bertso bat eskerrak 
emanez.

Baina guztia ez zen he- 
men am aitu eta berriketak 
Igeldoko Buena Vista jate- 
txean ja rra itu  zuen. Izenak 
dioen bezala bazen paraje 
ederrik ikusteko hantxe. 
Zerua urdin, itsasoa bare 
eta eguzki goxoa bete-be- 
tean. Barnean berriz, zer 
esanik ez, kantu eta ber- 
tsorik ez zen falta izan baz- 
kal ondorenean. Kantue- 
tan, betiko m oduan, ipa- 
rraldekoen abots gozoak 
nagusi. Bertsotan, berriz, 
oraindik aspertu gabe non
bait eta bi txandatan kan
tatu zuten bertsolari gehie
nek. Lehenengo txandan 
X anpunen ohoretan eta bi- 
garrenean, datorren urtean 
om endua izango den G ar
mendia bertsolariari zorio- 
nak emanez. G ure aldetik 
ere Zorionak Xanpun eta 
mila zorion zuri G arm en
dia, eta datorren urtean ea 
m akulurik  gabe ikusten 
zaitugun zure omenaldian.

T. M ANTEROLA



LAZKANOri honako gai hau jarri zioten: «Lau haurren ama 
^gazie bat zara eta sendagileak kantzerra daukazula esan dizu».

M undura pobre jaio  
nintzanari esker 
nere amets geienak 
irten zaizkit oker 
m unduan gauz gozorik 
ez dit eman ezer 
horrenbeste neke ta 
azkenik hara zer 
sasoirik onenean 
urdailean kantzer

Maite, nik joiasetan 
ez nun egin barau 
haur batzuk sortu giñun 
eta hor daude lau 
m alkoaren intzetan

nabil egun da gau 
norm altzat hartu  arren 
noizpait hil behar hau 
am arikan gabeko 
haurrak kezkatzen nau.

Agur nere senarra 
bihotza betean 
zer gurutze zuretzat 
nik aldegitean 
honek lotuko zaitu 
bigarren katean.
Saia zaitea beintzat 
al dan hainbatean 
landaretxoak zuhaitz 
egin bitartean.

LOPATEGI eta A M U R IZA ri, berriz: «Amurizari txapeia la- 
jpurtu omen diote, eta gainera txapeia horrekin Lopategi ikusi ote 
’duten edo...».

Am.
Daukadan desgustua 
ez da berriketa 
neure txapel maitea 
ostu didate ta 
ikusirik beltz honek 
dakarren kopeta 

. sospetxan nago berak 
daukala gordeta.
Lop.
Ez uste Iapurretan 
ni jardun nintzela 
Baltasarrek jarria  
baitiat txapeia.
Hark esan naiko zian 
beste askok bezela 
legezko txapelduna 
aurten beltza zela.
Am.
Hemen ez gaituk ari 
Baltasarren legez 
epai maian sei gizon 
hortxe zeuden juez. 
Haiek em anda jantzi 
nintuan txapelez 
errespeto pixka bat 
euki zak mesedez.
Lop.
Ezagutzen dizkiat 
hor zeuden juezak 
hire lagunak dituk 
erdiak apezak 
ontzat eman zizkiten 
bertso aldrebesak. 
Irabazlea nor den 
herrian galde zak.

Am.
Konforme ez bahago 
ijitu laguna 
desafioa zegok 
joko ezaguna 
ja r  zak nai dukanean 
plaza ta  eguna 
han jakingo diagu 
nor den txapelduna.

Lop.
Udaberriak iaister 
joko du aldaba 
piazaz plaza neurtzeko 
garai onena da.
Baina juez mengelak 
bazterrean iaga 
herriaren aurrean 
probatuko gara.

Am.
Udaberri ta  uda 
urrun ez dirade 
len ere ibiliak 
géra parez pare 
kontrario bezela 
lagunak bai gaude 
probatu nai gaitunak 
deitu bildur gabe..

Lop.
Lagunak geralako 
pozik egon hadi 
bestela entzungo hituan 
kristonak eta bi.
Tori eta eutsi iok 
hire txapelari 
baina tajuzko bertsoz 
zerbitu Euskadi.

IGARTZABALen gaia «N ahikoa lo egiten utzi ez dizun erlo- 
juari».

Txirriña joaz lenbizi 
goizero esnaerazi 
egun osoa hire mendean 
behar diat bizi. 
la  aspertzen nauk hasi 
ez didak egiten grazi 
gizonan zerbitzurako sortu 
t'egin haiz nagusi.
Egunero edo askotan 
nere bizimodu hortan 
egun osoan agintzen didak 
ta ez utzi lotan

hiri ari nauk bertsotan 
pentsatuaz une hontan 
gorrotagarri haizela ezer 
gorrotatzekotan.

G ogorra haiz pobreangan 
esateiguk noiz lo ta lan 
t ’aberatseri esaten diek 
noiz behar duten jan. 
Berdina haiz hemen ta han 
atsedenik ezin eman 
hi gabe bizi danak etzekik 
zer zoriontsu dan.



musika

«kemen»
taldearen
espektakulu
berria:

«URRAKOA
ARGIA: Badirudi zuen 

ikusgarrian  leku berezia 
daukala teknikak...

KEM EN : Nik uste diat 
teknika, izan dadin horre
tan  ala beste gauzetan, ez 
dela lehen, sekulan lehen 
planteatu behar den gauza.

»
G ure aferan teknikak badik 
lekua: medio bat duk ikus- 
garria ahai bezain ontsa 
pasa dadin, ahai bezain in
dar ukan dezan... bainan 
nik uste diat, halaere, ikus
garrian lehen gauza dela 
barnian dena, mamia, emo- 
zionea, barneko sensibilita-

T xom in , so rtzez  H a z p a n d a rra , L eku inen  da 
e rak as le  e ta  26 u r te  d itu . H a z p a rn e k o  Z u rk a itza  
ta ld ean  lan  egiten  du  k u ltu r  m ailan  e ta  bere  me
m en to  g a ld u ak  m u sikan  edo  idaz  lan e tan  pasa
tzen d itu , h o la , be re  p laze rra ren  d ak o . G ero , 
due la  z o n b a it u r te  ikusi d u g u  ere  an tze rk i talde 
b a tean . X an  ezagu tu  zuen  due la  10 u rte , eskolan, 
e ta  ge roz tik  beti e lgarren  lagunak  geld itu  dira. 
S ortzez B ehaska inekoa , X an  ere e rak as le  da , Ar- 
negin e ta  29 u r te  d itu . H un ek  be re  e sk ap a  bidea 
a tx em aiten  du  m arraz k i e ta  a rg azk ie tan  bere  es- 
p resioaz  tin d a tu r ik  eg iten  d itu  lan  izigarri batzu . 
T xom in  e ta  Peiok  e lgar ezag u tu  zu ten  due la  7 
u r te  M ende  Berri ta ld ean  e ta  h o r  n o n b a it  sortu  
zen bien  a rte k o  lag u n tasu n  h a u n d i b a t. D uela  
b o s t u r te  ez ta b a d a  b a tzu  izan ziren  ta ld e an  eta 
n a h ik o  gaizk i p a sa tu  zu ten . T a ld e tik  a te ra  zire- 
n e ta  g ibelpen  b a t h a r tu  zu ten  m ilitan te  ta ldeari 
b u ruz . Peio , M a u le ta rra , 27 u rte  d itu  e ta  Pau-en 
segitzen d itu  bere  e s tu d io ak . T xom inek  bezela, 
bere  esp resioa  m usikan  e ta  ixk iria tuz , eu sk araz  
edo  z o n b a it a ld iz  fran tsesez, ez d u e lak o  o ra ind ik  
ask i m en p era tzen  euskara .

D uela  u rte  b a t B eñat e ta  M arie  Je an n e  lo tu  zi
ren  ta ld eari Peiok ezagu tzen  z itu e lak o . Beñat, 
G U K  ta ld ean  basista  zen, b a in an  ge ro z tik , tek- 
n ik azk o  gau ze tan  egin d u  bere  b idea . M aulen  
bizi da  M arie  Jeanne-ek in , 30 e ta  26 u rte  d ituz te  
e ta  b iek  n ah ik o  m enpera tzen  d itu z te  tek n ik azk o  
g auzak . E gun M arie  Jeanne-ek  A rg iari bu ruz  
agertzen  du  z e rb a it lan. B erandu  jo si b a ld in  b a 
d ira  ere ta ld ea ri b ak o tx a k  a tx em an  d u  h o r  bere 
lekua , b ak o tx a k  in te resa tzen  za ion  g auzan . Peio, 
T xom in  e ta  X an-ek  b az ituz ten  aspald i dan ik  
eg in d ak o  lan  b a tzu , xoko  b a tean  em an ik . B aina 
z e rta ra k o  egiten  d a  lan  b a t  ez b a ld in  b a d a  ager- 
tzeko  itx a ro p en  ttip i b a t n o rb e ra re n  barnean?  
D uela  h iru  u r te  b e raz  e lg a rre ta ra tu  d ira  h iru  la
gun  hau ek . G a ra i h o n e ta n  I tx a ro  B ordarek in  
e la in  (edo  h a rre m a n  edo  e rre laz io n e tan ) z iren  eta 
h onek  eskein i z izk io ten  be re  p o em a  zen b ait, ea 
z e rb a it eg inen  zuten? B aina  lan  h onek  ez zuen 
h e lb u ru rik  a tx em an , e ta  due la  u rte  b a t berriz  
hasi z iren , beste  m o d u  b a te ta ra : o ra ik o a n  bost 
lagun  d ira  e ta  K E M E N  ta ld ea  izena du te.

T xom in , K E M E N  ta ld ean  dago , e ta  harek in  
e lgarrizketa  b a t u k an  dugu.

tea. H ori guzia duk ikusga- 
rria. Baina teknika behar 
duk jenden aitzinean gau- 
zen pausatzeko. Azpima- 
rratzen diat zeren uste bai- 
tu t azken bost urte hauetan 
eginak izan diren gauzetan, 
Euskal Herrian, kondu hori 
beti baztertua izan dela.

edo gehienetan baztertua. 
Teknikalaria? Azken me- 
m entoan etortzen .den ti- 
poa, azken puntan bere ma- 
teriala prestatzen duena... 
Teknikalaria? Ba, zonbat 
galdegiten du? 200 libera? 
ba aski du... eta beti puxka 
bat... badakit... baztertua



eta ondoan. Eta nik ez diat 
hori onartzen. Badakit guk 
gure esperientzia, horretan 
ohartu nuk zer lana eska
tzen den teknikalariari, ma- 
terialaren prestatzeen, le- 
kuan sartzen, arrañatzen, 
pleatzen... Ez dituk bazte- 
rrerat uzten ahal diren gau
zak! Behar ditek beren le- 
kuan ezarri, konsideratu. 
Arrunt! Eta nik uste diat 
badirela Euskal Herrian, 
beste tokietan bezela, hor- 
taz edo maila horietaz (izan 
dadin soinua, argazkia, a r
gia eta beste asko teknike- 
taz) interesatuak diren jen 
deak, eta arrun t gogoz la
nean arizan nahi dutenak. 
Arizan nahi duten jendeak 
badirela...

A R G IA : £ z  ai diozue 
leku liandíegia ematen tek- 
nikari?

K E M E N : Bixtan duk 
gure ikusgarria teknikari 
lotua déla, beste ikusga- 
rriak bezela, bainan ez diat 
halere entzun nahi lehen 
gauza dela... G ure egiteko 
m aneran ez dituk bi perso
na taulen gainean direnak; 
«Hala taldea Txomin eta 
Peio» eta beste hiruak. H or 
ta ldea  g ituk bostak , e ta  
bostak maila berean gituk: 
to k i d e sb e rd in a k  b a in a  
maila berean. Beraz tekni- 
kazko gauzek beren lekua 
ditek eta kitto!

ARGIA: Zer esango ze* 
nukete gaiei buruz? Gai be- 
rririk eman al duzue?

K EM EN : Nik uste dut 
gure ikusgarrian .diren gaie- 
tan ez dugula deus berririk 
atxeman. Uste dut kreazio- 
ne maila bost edo sei puntu 
haundien inguruan fínka- 
tzen dela, erran nahi baita: 
bizia, heriotzea, beldurra, 
am odioa, kalipua... inpor- 
tanteenak horiek. Bainan 
kreazione pertsonal batean 
bakotxak badu helburuen 
espresatzeko m anera eta 
horrek du, nik uste, krea- 
zionaren aberastasuna egi
ten, bakotxak badugulako 
gure bizi personalari lotu- 
rik, baditugulako gai ho
rien aztertzeko aberastasu- 
nak. Bereziki nik uste dut 
gure ikusgarria horien in
guruan itzulikatzen dela, 
guhaurek senditurik. Eta 
erran nezake gure esperien- 
tziari loturik memento ho- 
netan, orai, egun,

ARGIA: Esan dítuzuen 
gauzengatik, pentsa geneza- 
ke zuen ikusgarria lan berria 
dela...

K EM EN : Ez dakit gauza 
berria den ikusten dutalarik 
kreazionearen errealitatea, 
Euskal Herri . tik kanpo, 
m unduan... pentsatzen dut 
kreazione hori arrun t bizi 
dela. Gero pentsatzen dut 
ere hemen bizi izan dela. 
Etxahunek adibidez hain 
segur azken 10 urte hauetan 
kreatu ditu gauza bat baino 
gehiago eta aberatsago, bi- 
ziari buruz bere garai hor-

tan eta orai ere bizi ditugun 
gauzei buruz... beraz ez dut 
usté gauza berria dela hori. 
G ero zendako pentsatzen 
dugun gure gogoei? Azken 
urte hauetan beharbada, ez 
dakit nik, halako hertsita- 
sun batean sartu garelako? 
M entalitate aldetik? K rea
zione aldetik? Edo kreazio- 
neak gure itxuraren aldetik 
behar bada?

Edo ñola agertzen den 
kreazione hori kanpañetan? 
edo sobera hetsi garelako 
beharrezko den kreazione 
batean? eta beste guziak ez 
direla inportantak... Behar 
bada horretan sartu gara. 
Lan hori agertzen badugu 
gaur duk ere puxka bat me- 
m entoko gure sensibilitatea 
agertzeko eta esplikatzeko, 
dudarik gabe...

ARGIA: Jendea joaten al 
da ikusgarriak eta antze- 
koak ikustera? Zein jarrera- 
rekín ibiltzen da jendea ho
rrelakoetan?

Ni biziki konkretua nuk; 
nik erraiten diat, funtsean 
denek erraiten diuk, kantal
diak husten ari direla, jen- 
dea ez dela etortzen. Bada 
hemen Ipar aldean, eta hain 
segur bestaldean ere, jende 
kategoria bat, gizaldi bat, 
gure aitam en gizaldia ez 
dena gehiago edo gutti 
etortzen dena euskal ikus- 
garrietarat, izan dadin kan- 
taldi, antzerki ala ixtorio. 
Horiek errealitateak dituk.

Ñ ola explika: nórm ala dea 
ba edo ez? N órm ala balin 
bada segi dezagun hola... 
Nik ez diat pentsatzen nór
mala denik zeren nere espli- 
kazionea, nik nerea, duk

kreazione maila behar dela 
Euskal Herrian, edo beste 
tokietan bere lekuan ezarri, 
bere berezitasuna ekar de- 
zan. Nik nahi diat jendeak 
jakin dezan ikusgarri bate- 
ta ra t e tortzen  dela, e ta  
ikusgarri b a te ta ra t. Jen 
deak ez zakik gehiago... Ez 
zakit ikusgarri baten ikus
tera joanen denez, ala mee
ting politiko baten ikustera 
eta ixtorio... Behar ditik 
gauzak garbitu, behar dik 
jendeari eman berriz enbeia 
e lgarre tara tzeko , k an ta ri 
batzuen inguruan edo an
tzerki baten inguruan edo 
m arrazk ilari baten ingu
ruan... Eta joan  diten pux-  ̂
kat ikustera, senditzera... 
Harekin zerbait mintzatze- 
ra... Behar ditek gauzek 
garbitu eta orduan, behar
bada, ohartuko gituk jen- 
dea berriz ateratuko dela 
ikusgarrie ta ra t eta abar. 
Gero ez duk bakarrik p ro 
blema hori, jendeari buruz, 
nik erran nezakek kultur 
arazoari lotuak direla. Ba- 
dakigu jendeak telebixtaren 
aurrean kokatuak direla... 
akituak direla egun guzian 
lan eginik eta... ez ditek be
har bada enbeiarik atera
tzeko ere... Behar diuk bes
te m anera batean atakatu  
ere jendeari buruz, hori ere 
beharbada... Segura dena 
nere gustuko duk arrunt 
behar direla, beharko ditu- 
gula ideia berriak atxeman. 
Eta ohitura; hor, gure her- 
ts ie tarik  a te ra tu . K u ltu r 
mailan beharko ditugula 
ideia guziak ateratu ikuste
ko puxka bat ñola mugi 
aintzina.

M IK EL ETA M IKELE
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SEVILLATIK GURE 
PANTAILETARA (2)

Ikusi o n d o ren  b e reh a la  a h az  d itzak eg u n  fil- 
m eak  aide  b a te ta ra  u tz irik , e ta  lan  in te resgarri 
b a tzu en  a ip am en a  k a jo ian  g o rdeaz , ez b a it d ira , 
o ra in g o z  b eh in tza t, hem en  estre inatu l^o , m erka- 
ta l edo  in te lek tu a l zen tzu  b a te ta n  h a rre ra  on  b a t 
izanen d u ten  film eak az te rtzen  sa ia tu k o  naiz.

«H IL T Z E A  ER R A ZA  D A , Z A ILE N A  
K O M E D IA  O N  BAT E G ITE A  DA».

Bi izan ziren kom edia 
arloan Sevillako arratsalde 
epelak alaitu zituztenak:

M I A Ñ O  F A V O R I
T O .- Z.- Richard Benja
min. akt.- Peter O ’Toole; 
M ark Linn-Baker; Jessica 
Harper.

Lortutako um oreko ko
media bat dugu hau. G aia 
50. urteetan kokatzen da, 
telebista estudio batetan. 
Stan «king» Kaiser-ek zu- 
zentzen duen show -era 
H o lly w o o d ek o  u rrezk o  
aroko ak tor ospetsu bat 
(Alan Swan) iristen da, 
emanaldi horretan lan egin 
behar bait du. Bere ardo- 
zaletasunagatik, denok po-

rro t eginen duela espero 
dute eta situazio hori ebi- 
ta tzearren , bere m iresle 
baten  a rd u rap ean  uzten 
dute.

E lkarrizketa  e ta  begi 
gag gehienak gidoian ondo 
sarturik daude. Richard 
Benjaminek, bere lehenen- 
go filme honetan, omenal- 
di bat eskeintzen dio zine- 
mari. Alan Swanen pertso- 
naiak Errol Flynn-en bizi
tza gogora ekartzen badi- 
gu, ezin dugu ahaztu ere 
bukaerak ba duela zer iku
sirik  S tan ley  D o n en en  
«Siempre hace buen tiem
po» filmearekin.

Komedia honetan ere

aktore fam atuen bakarda- 
dea eta bizitza pribatuan 
duten askatasuna eza az
tertzen da, baina melodra- 
maren arriskuetan erori 
gabe, batzuetan bera igur- 
tzi arren.

Filme honek ez du zine
m aren historian toki berezi 
bat lortuko eta ez du gai- 
nera beste kom edia batzuk 
duten zentzu kritikorik, 
baina ikuslegoa irriparrez 
eta alai atera daiteke zine- 
tokitik. Hori izan da, ene 
ustez, Benjamin-en preten- 
tsio bakarra.

EL  M A R Q U E S  
D E L  G R IL L O .-  Z.- 
M ario Monicelli. Akt.- Al
b e r to  S o rd i,  C a ro lin e  
Berg, Paolo Stoppa.

M. Monicelli (Erroma- 
1915), Risi, Comencini eta
E. Scola-rekin batera, Ita- 
Uako kom ediaren oinarri 
bat kontsidera dezakegu 
gaur egun. Zenbait kriti- 
kok ez diote zinema m oeta 
h o n i d u e n  g a r r a n tz ia  
eman, Italiako zinema bi 
zatitan banatzen bait zu

ten: Aide batetik, «mai- 
suen» lanak zeuden: Vis
conti, Rosellini, FelHni, 
A ntonioni eta Pasoliniren 
filmeak alegia, eta bestetik 
beste  d e n a k , «Telefoni 
bianchi» deituriko kome
diaren eskemak gainditu 
a r re n , h e rr i k om ed iak  
zuen garrantzia ukatuz.

H ala ere, Italiako gizon 
arruntaren pentsakera isla- 
datuz, bere m oralaren zen- 
tzua azpizulatzen duen zi
nem a m oeta  honen  ba- 
lioak onartuak  izan dira 
azken urteotan, Frantzia
ko kritika zela medio ge- 
hienbat.

(Bestalde, ez dugu na- 
hastu behar zinegile hauek 
iortzen duten karikatura, 
beste italiar batzuk eta Es- 
painan hain zuzen Lazaga 
edo Ozores bezalako zine- 
gileen errealitatearen fai- 
tsutasunarekin. H au gar
bi!)

M onicelli-ren kasoan, 
Steno-rekin 9 filme egin zi
tuela kontutan hartu  behar 
dugu, Totó aktorearekin 
filme asko egin zuela ahaz
tu gabe.

M onicelliren zinemaren 
helburua ikuslegoa josta- 
raztea da, baina bere gizar- 
tearen azterketa kritikoa 
baztertu gabe, 40 titulo 
baino gehiago duen filmo- 
grafian ikus dezakegunez. 
Filme batzuk azpim arratu 
behar banitu, «Guardias y 
ladrones» (1951), «Rufufú»
(1958), «La gran guerra»
(1959), «Queremos los co
roneles» (1972) eta «Habi
tación para cuatro» (1975) 
a ip a tu k o  nituzke, agian 
ezagunenak direlako.

Hemen aztertu nahi du
gun film earekin  hasiaz, 
Grillo-ko m arkesa Erro- 
m ako pertsonaia bat dugu- 
la esan beharra dago, gure 
P e rn an d o  A m ezk e ta rra  
antzekoa, baina beste in
guru batetan kokatua, du- 
darik gabe, parregurezko 
historia eta ham aika kon- 
takizunen arrazoin eta oi- 
narria izanik.
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Pertsonaia bazegoenez 
gero, zinegilearen Ian ba
karra bera bersortzea zen, 
A. Sordiren nortasuna eta 
herri harreraz baliatuz.

Filmea Pio VII. Aita 
S a in d u a ren  d e n b o re ta n  
kokatzen da, markes hau 
noblezia beltzaren bazki- 
dea bait zen (A ita Sain
duaren G anbara izkutu- 
txoa).

F ran tz ia rren  e to rre ra  
eta Vaticanoko erorketak 
(Pio V II.-a preso hartu 
zuen N apoleonen harma- 
dak) film earen ingurua 
osatzen dute. Barrundik, 
filmean zehar murgilduz, 
m arkesaren  fam iliarekin 
topo egiten dugu.

Ez da berea inoiz kritika 
sakon bat izanen, baina, 
p in tzelkada bako itzean , 
zehaztasun batetaz, per
tsonaia bakoitzaren norta
suna defmitzen digu, giza 
satira bat lortuaz.

H or daude, esate batera- 
ko, Eliza, fedea, justizia, 
erregim en zah arra ri eta 
errealitateari ezin eutsiaz 
dabilen bere familiari egi
ten zaizkion m aisukeriarik

gabeko kritikak.
Filmea, luzea izan arren, 

ez da inoiz astuna gerta
tzen, Monicellik erritm oa 
eta gag guztien giroa pri- 
meran bereganatzen ditue- 
lako. A. Sordiren lana, fil
me honetan, zoragarxia da.

B R IT A N N IA  
H O S P IT A L .- Z  - Lind
say Anderson. Akt.- M al
colm Me Dowell - Leo
nard  R ossiter, G raham  
Crowden.

Egia esan, ene zalantzak 
izan ditut filme honen ai
pam ena Ierro hauetara  
ekartzeko, ez bait da oso 
ondo akoplatzen zinema 
moeta honen eskematara.

Dena dela, ez naiz ni 
gainera mugarik jartzera 
ausartuko , A ndersonek 
(1923), O skar Wilderen hi
tzak errepikatuz («Pentsa- 
tzen dutenentzat bizitza ko* 
media bat da eta sentitzen 
dutenentzat tragedia bat»), 
gertaera batzuk absurdora 
eramaten dituenean, um o
re eta irudimenari biderik 
itxi ez diezaiegun.

G aia Britannia Hospita- 
lean kokatzen da. 500 urte

funtzionatzen egon ondo
ren, Hospitala handitzeko 
eta modernizatzeko ordua 
iritsi da. Aide berria inau- 
guratzeko errege familiako 
bazkide batzuk iritsi behar 
dute, baina Hospitaleko 
langileak greban daude eta 
kaiean manifestatzaile ba- 
tzuk Hospitaleko ingurua 
okupatu dute.

Bestalde, barruan, sen
dagile bat (G rahan Crow
den) transplante iraultzaile 
bat prestatzen ari da. Gai 
hauen inguruan, «IE»-en 
egileak lotsagabekeriaz be- 
terik dagoen filme bat lor- 
tzen du. Protokoloa, sindi- 
katoen ekintza eta nego- 
ziaketa bereziak, manifes- 
taldiak, Zientziaren (hó
rrela, handiz) eragina eta 
gezurra, dena hankaz gora 
jartzen du, superzerebroak 
«Noia antzem aten duen 
Jangoikoarekin ...»  erruz 
errepikatzen duen b itar
tean. Diska hondatu egin 
da.

«Free zinema» zaharra- 
ren ordezkari honen errua, 
ene ustez, sakondu gabe 
denarekin sartzea izan da. 
Eta badakigu, kritika zati-

ka ematen denean...
Hala ere, oso filme inte

resgarri deritzait, eta, zine- 
tokitik inor konbentzituta 
a te r a k o  ez d e la  ja k in  
arren , zalan tzarik  gabe, 
hori ikustea gom endatuko 
nuke.

Azkenik eta Sevillako 
kronika hau iuzeegia ate
ratzen ari zaidanez, arra- 
zoin batengatik edo beste- 
gatik Ínteres bat izan deza- 
keten filmeen tituloak ai- 
patuko ditut, kritika es
tre i  n a tz e n  d i re n e ra k o  
utziaz: Sidney Lumet-en 
«Tram pa m ortai» ; W olf 
G re m m -e n  « K am ik aze  
1989»; Daniel Vigne-ren 
«El regreso de M artin Gue
rre» ; S k o lim o w sk i-ren  
«M oonlighting» ; A dolfo 
Aristarain-en «Tiempo de 
revancha»« e ta  azkenik, 
kritikaren saria jaso  zuen 
G. Miller-en «El hombre 
de Rio Nevado».

Bukatzeko, Wim Wen- 
dersen azken bi filmeek 
duten garrantzia kontutan 
harturik, datorren astera- 
ko utziko ditut.

Xabier PO RTU G A L
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antzerkia
talde marroi bat

falta zitzaiguna: KRISEILUREN
«FALTA ZITZAIDANA»

Ezberdintasuna
ARGIA.- H asten ari den 
antzerki talde bat zarete- 
nez, noia gauzatzen da 
zuengan profesional eta 
amateur izatearen eztabai- 
da?

K riseilu .- Beño, gure 
historia kontatuko dizuet. 
G ure azken helburua noiz- 
pait talde profesional iza- 
tea da, antzerkiaz bizi. BÌ- 
tartean ez gara talde am a
teur bat, askotan am ateur- 
tasun hori ongi pasatzeko 
bezala ulertzen bait da; 
guk zerba it gehiagoren 
gaitik egiten dugu. Profe
sional izatera iritsi nahi 
d u g u , b a in a  m uga b a t 
dago, duro bat ere ez edu
kitzea. Orain horretan ari 
gara...

ARGIA.- Beraz, zuen-

E. OLASAGASTI 
M . ANTZA

J o a n  den  astean  ag in tzen  genuena  b e te tze ra  
g a to z . G a u rk o a n  T a ld e  M a rro i b a tek in  
ga to zk izu e , ez d ira  p ro fe s io n a lak  ez e ta  

a m a te u rra k . A sm o tan  ideia  e d e rrak  gero  
au z a tz ek o  m o m e n tu a n  zailtzen  d ira .B estetik  ez 
d ira  b e rriak  a su n tu  h o n e ta n , b a in a n  sek re tu  

h a n d ire n  b a t d ag o  h o r, zeren ez d u te  h o rre taz  
h itzegin  n ah i izan . B eraien a rte an  g au za  b a ti e ta  
|besteari b u ru zk o  e ritz iak  ez d a u d e  o so  arg i e ta  

n a h ik o  lan  izan genuen  ta ld ek o  b a tek in  
h izk e tan , besteen  e rizp ideak  k o n tu ta n  h a rtu  

b eh arrez . B ainan  u ste  dugu  Jo seanek  
e san d a k o a k  g ezu rrak  ez d ire la  b eh in tz a t, e ta  

bere  h itzak  o rd e n a tu  ta  gero  h o n a  hem en 
a n tze rk ia ri e ta  beste  ba tzue i b u ru z  b o ta ta k o a .

FítxaTeknikoa
«Faita Zitzaidana»; KRISEILU taldea; antzezlariak: 
Belén Cruz, Josu G alarraga, Cristina M anterola eta 
José Angel Roig; tekniko: Santiago M anterola; musi- 
kariak: Iñaki Salvador eta Txema Ariztimuño. 
N eurriak: zabalera, 6 m .; altuera, 2,5 m. eta sakonera 
4 m.
Argi indarra: 220 V eta 4.000 watt 
Telefonoa: 45 72 89 (Josean, 2etatik- 3, 30 etara)

gan ezberdintasuna ekono- 
mikoa besterik ez da...

Kriseilu.- N oski baietz, 
guk nahi duguna hemen- 
dik denbora batera dirua 
ematen diguten lan batzu 
edukitzea da... Lehengoan 
egon ginen eztabaidatzen 
pausua  b apa tean  em an 
edo piskanaka egin. Dena 
dela, iritsiko da eguna di
ru a  lo rtzen  d u g u n ean .

punba! egin egingo dugu
la. Baina guzti hau nahas- 
pila bat da: profesionalak 
direla, am ateurrak direla... 
gero badago izendatzeko 
beste era bat: marrolak; 
hau da, ez profesionalak 
eta ez am ateurrak direnak. 
G u talde m arroi deritzoten 
horietako bat izan gintez- 
ke...

ARGIA.- Bainan zuek

ez dezakezue profesionale- 
kin lehiatu, noski produk- 
toari begiratu gabe, beste 
baldintzengatik... banaketa 
arazoengatik.

Kriseilu.- Ez noski, une 
honetan, hasi berriak gare- 
nez, gure helburuak oina- 
rrizkoak dira. Lehen m on
tala burutu dugu eta lehe- 
nik kaleratu nahi dugu. 
Esan daiteke arnasaldi ba- 
tetan gaudela; ondoren bo- 
rrokari beti ekin beharko 
diogu, aktuazio bilatzeari.

ARGIA.- H or dedika- 
zioaren arazoa ere badago.

Kriseilu.- Beño, hasteko 
nere ustez profesionala ko- 
bratzen duena da, azpiegi- 
turarena, zirkuituena eta 
dedikazioarena kobratzen 
d e n  d i r u a r e n  m e n p e  
dago... beno, hitza nahiko



fuertea da. G uk orain az- 
piegitura etabar m ontatu 
nahi bagenu ere ezin gene- 
zakeen, ez bait daukagu 
denborik.

ARGIA.- Beraz, dedika- 
zioa da, ezta?

Kriseilu.- Noski, hori 
gero dator; konpensazioa 
positiboa baUtz denbora 
gehiago emango genueke 
honetan, geure zirkuituak 
m ontatuko genituzke, ez 
hem en b a k a r r ik , b a ita  
kanpoan ere. N eretzat argi 
dago arazoa ekonom ikoa 
dela funtsean; zure lanak 
baliorik duen edo ez...

Haur antzerkia altxor 
bat?
ARGIA.- Antzerki mundu 
barnean, haurrentzat egiten 
dena «komodin» bat izan 
da, besterik egin ezin de
nean egin ohi da. Gaur egun 
berdina gertatzen al da? 
Zuen kasua hori da?

Kriseilu.- Ez, gure kasua 
ez da hori... Kalera irte- 
tzen garenean haur antzer- 
kiaz hitzegiten dugu, baina 
talde barnean ez. Hitzegin 
daiteke haurrentzat soilik 
egindako antzerkiaz eta 
baita m undu guztiarentzat 
egiten denaz; guk azken 
hori egiten dugu, haur eta 
helduek ere ikus dezaten 
moduan. Erabilitako hiz- 
keragatik badago haurra- 
re n g a n a k o  b e g iru n e a . 
M ontatzeko gauden beste 
e sp e k ta k u lo a n  b ad ag o  
ideia zehatz bat haurrekin 
bakarrik  funzionatzeko , 
b e rtan  p e rso n a  h e ld u a  
ikusle soil izango da. Bai
na ez dezakegu haurren
tzat soilik egindako espek- 
takuluaz.

ARGIA.- Errazagoa al 
da haurrentzat antzerkia 
egitea? Zergatik egin zenu- 
ten aukera hori antzerkia 
eg itea  e ra b a k i zenuten 
unean?

Kriseilu.- Espektakulu 
bat sortzeko m om entuan 
sailtasunak berdin ager- 
tzen dira bi antzerki moeta

horietan; haurrak eta hel- 
duak eskatzen duena ez- 
berdina da...

ARGIA.- Z er da, haurra 
koloreekin eta errazago en- 
gainatu daitekeela?

Kriseilu.- Beno, hori li- 
tekena da, baina ez da gure 
asm oa h au rra  engaina- 
tzea... nahiz eta teatroa be
rez engainoa izan.

A R G IA .- A gian hitz 
egokiagoa txunditu edo, 
hobe, harritu litzateke...

Kriseilu.- Bai, hori, ja r 
ezazu harritu. N on genbil- 
tzan? A, eskakizunetan... 
Nire ustez bi eskakizun 
erabat ezberdinak dira. 
H aurra zentzu batean oso 
kritikoa da, nahiz eta be
rak zuzenki ez esan, norbe
rak badaki noiz aspertu 
den haurra. Agian, beraie- 
kin akatsek garrantzi gu- 
txiago daukate, ondorioek 
helduekin daukatenarekin 
parekatuz ez dutelako ha
lako traszendentziarik.

ARGIA.- Bada, aukera 
horregatik izan zen?

Kriseilu.- Ez noski, ara
zo ekonom ikoa ere hor ze
bilen. G aur egun haur an- 
tzerkiaren zirkuituak za- 
balago daude. Eskoletatik 
deitzen zaituzte... Helduen 
antzerkian arriskua han
diagoa da, dirutan sartu 
behar duzu (antzokia, ta- 
killaia, etabar) kristonak. 
Bestetik konfidantza ge
hiago ematen digu hau
rrentzat antzerkia egiteak, 
esperientzi gehiago dugu 
arlo honefan...

Hórrela izan zen...
ARGIA.- Noia sortu zen 
taldea?

Kriseilu.- Interes ber- 
dintsuak genituen lau per- 
tsona bildu ginen, aurretik 
esperientzi piska bat bage- 
nuen, eta hortik aurrera... 
Orain dela pare bat urte 
edo izan zen.

ARGIA.- Noia hasi zine- 
ten lanean...?

Kriseilu.- Denbora ho
netan h au r espektakulo  
hau m ontatzen ibili gara; 
bainan kontuan hartu  be-

har da lokalarekin sekula- 
ko arazoak izan ditugula. 
G aur egun, oraindik uda- 
letxeak lokale bat eman 
diezaigun zai gaude. Dirua 
guk geronek aurreratu  be
har izan dugu m ateriala 
lortzeko eta oso baldintza 
txarretan aritu  gara. G au
za gehienak hor zehar lor
tutako gaiekin egin ditugu.

ARGIA.- S ar gaitesen 
egin duzuen lan horrekin, 
zuen produktoarekin...

Kriseilu.- Beno, lanaren 
aurrean lehen planteiatu 
genuena gu pedagogoak ez 
garela izan zen, eta izateko 
asmorik ere ez. G uk nahi 
genuena haurra antzerkira 
joan, eseri eta ongi pasa 
zezan zen. H aurra antzoki- 
ra joatean, gustagarri i'^an- 
go zaion zerbait aurki ze- 
zala.

ARGIA.- Zer kontatzen 
duzue antzerki lan horre
tan?

Kriseilu.- D endari baten 
istorioa d« Em akum e ho 
nen dendara pertsonai ez
berdinak doaz. Batzu zer- 
baiten bila eta beste batzu 
erru batez sartzen dira. 
G uztiek , dendatik  irte- 
tzean, guk «fantasia» deri- 
tzegun gauza edo tram an- 
kulu batzu eram ango di
tuzte: kontrabaxu oinadu- 
na, etabar. D endariak pe- 
naz utzi dituen gauza ho 
riek dendara  buelta tzen  
d ira ob raren  am aieran , 
Dendariak bere «fantasìa» 
propioa ateratzen du eta 
g u z tiak  d a n tz a  eg inez 
amaitzen da.

ARGIA.- Zein hizkun- 
tzetan egiten duzue...?

K riseilu .- P repara tzea  
gazteleraz izan zen, bainan 
orain itzuli eta bietan ema- 
tekotan gara.

ARGIA.- Beno, baduzue 
lan bat prestatua eta orain?

Kriseilu.- Ba ondoren, 
lanean jarraitzekotan gara. 
Denbora dugula ikusiz be- 
rriro ekin diogu lanari, 
beste lan bat sortzekotan 
dago. Oraingo hau kalera- 
ko ere izango da.
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JO... ADARRA

G A IZ K I ESA K A

— Aízan M iren! Jak in  al dun Kol- 
do híregatik gaizki esaka ari dela?

— Eta ulertzen al zaio?

H A N  ETA  H E M E N  IK U S I 
ETA  E N T Z U N D A K O A K

— A rrantzale on, bi beliz eta nos
ki bat.

— Faszismoa nahikoa da (Basta 
de fascismo)

— H aratuzte orokorra  (absten
ción general)

— Errealak gol bat sartu ondoren; 
Es-te-ban! Es-te-ban!

— Zer doa! (Qué va)
— Lehengusua egiten ari zara (Es

tás haciendo el primo).

« W IN S T O N S »  S U E L T O A K

Sartzen da neska bat taberna bate- 
tara  eta esaten dio kam areroari:

— Alzak! Ba al duk «Winstons» 
sueltorik?

-*• Ez, ba, ez dugu izaten.

Hurrengo egunean berriro azal
tzen da eta berdina galdetzen dio.

E ta hórrela azteguztian. Kamareroa 
eulitu/m oskeatu egiten da eta nagu- 
siarengana doa. Azkenik nagusiak:

— Beño ba joan zaitez están kora, 
hiru edo lau erosi, eta etortzen de
nean sal iezazkiok.

Hurrengo egunean sartzen da be
rriro neska eta esaten dio:

— Z er, ba al dituzue «Winstons» 
sueitoak, azkenean?

— Bai, baditugu, zenbat nahi ditu
zu.

E ta neskak:
— Emaizkidak hogei!

M E X IK O N  G E R T A T U T A - 
K O A K

— Aisak, m anito! Atsegin al sais- 
kisu loreak?

— Bai, asko!
— BANG; BANG. —Bihar sorta 

bat eram ango disut.

— Aisak m anitooo! Senbat pisa- 
tzen dusu?

— Hirurogei kilo.
— BANG, BANG, —eta berro- 

gei ta  ham ar gram o.

IK E R L A R IA  ETA  A R M IA R - 
M A

Ikerlari bat ikerketak egiten ari 
zen A frikan arm iarm ei buruz. H ar
tu zuen lehenengoa eta hanka bat 
kendu ondoren esaten dio:

— Zatoz nigana (eta arm iarm a 
hurbildu egin zitzaion)

G ero beste bat kendu zion eta 
esan zion:

— Zatoz nigana (eta arm iarm a be
rriro hurbildu egin zitzaion).

Honela, hankak banaka-banaka 
kentzen ja rra itu  zuen bat ere gabe 
utzi zuen arte. O rduan ikerlariak 
esan zion:

— Zatoz nigana. Eta arm iarm a ez 
zitzaion hurbiltzen).

Ikerlariak bere ohar-liburua har
tu eta honela idatzi zuen:

— «Arm iarm ari hanka guztiak 
kentzen badizkiozu gorra bihurtzen 
da»i.

S O IN E K O  G O R R IA

Neska bat kalean zeh^r doa paseo 
bat ematen soineko gorri batez jan- 
tzirik.

H alako batetan, beti ziria sartzea 
gustatzen zaien bi mutil horietako 
batzuen ondotik pasatzea tokatzen 
zaio:

— Aizan! Soineko gorri horrekin, 
zezen batek ikusten bahau.

— Ba orain bertan hire aitarekin 
gurutzatu nauk eta ikusten duk, ez 
zaidak ezer pasa.

E L E T R IZ IS T A  B E R R IA

Joxemielek nahiko lan bazuen, 
eta aide batetik bestera joa teko  bere 
ko n p o n k e te tan  langun tzaile  ba t 
hartu  zuen. Laguntzailea oso trebea 
ez, eta gauzarik sinpleenak ere era- 
kutsi egin behar izaten zizkion.

H alako batetan  Joxemieli kotxe- 
ko interm itentea aberiatu zitzaion 
eta konpontzen ari zela.

— Aizu Pello! Begira ezazu ea in- 
term itenteak funtzionatzen duen.

— Orain bai! O rain ez! Orain bai! 
Orain ez!



BERTSOAK

IZARREKIN IZKETAN
J o x e  M a ri A rrie ta  
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1
Begira eg o n a  naiz 
b a r t  g o ik o  ze ru ra  
b io tza  z a b a ld u ta  
izar in gu ru ra ; 
o ra in  b e rtso  b a tzu ek  
d a to z k it b u ru ra  
b a iñ a  ezin  agertu  
a u n d ita su n  u ra .

2
Iza r g u z tiak  eder 
g u z tiak  g a rb iak  
b a iñ a  b a te k  d e itu  d it 
a ren tx en  a rg iak ; 
gero  o n d o ren ean  
itx irik  beg iak  
izke tan  ja rd u n  d ira  
b io tza  ta  b iak .

3
O rra  iza rtx o  a rek  
an d ik a n  ziona: 
« M u n d u a re n  jo k e ra  
g a u r ez d a  ez o n a  
g izartean  nagusi 
d iru  e ta  so n a  
e ta  m o rro i a rló te  
zu be rriz , g izona  ».

4
« Itx ita  d a u k a zu te  
n o rta su n  a tea  
geienak  eten  ezin 
d ezu ten  ka tea , 
oso  ezberd in  d ira  
itzez esatea  
ta  g a ra i e ltzean  
gizon iza tea»

Z uk  u lertzen  d ituzu  
m u n d u k o  la rriak  
zo ra tzen  egon d ira  
nere  b e la rriak ; 
ase eziñik  nab il 
gose-egarriak  
zer o te  d u  sendagai 
b io tz  e lbarriak?

6
D an o k  g ab iltz  m u n d u an  
d a n o k  aren  eske 
izar gu  zo rio n tsu  
izan algindezke? 
ask o tx o ren  b izitza  
ez su e ta  ez ke 
g iza rtek o  k a te tik  
g a u r ñ o r  d ab il aske?

N u n d ik  ñ o ra  o rd ea  
o rren b es te  zen tzun  
izke ta  b e rd iñ ik an  
ez d e t iño iz  en tzu n , 
b io tzak  g a ld e tu ta  
zuk  ñ o la  e ran tzu n ! 
eg iaren  o rm a  da 
itz  aien  o ia rtzu n .

8
Z eñen e lk a rrizk e ta  
gozo  ta  leguna 
iza rra  e ta  b iok  
b a r t  egin deguna , 
egia z ion  beti 
u ra  zan  laguna!
A i a rg itu  ez ba lu  
o ra in d ik  eguna!

9
N erek in  nai z induzket 
e ta  b azo az  ai! 
lagun  gabe b io tzak  
tr is tu ra  du  usai, 
b a k a rd a d e  beltzean  
ñ o r  bizi d a  lasai? 
a rra tse a n  agertu  
em en n a u k a zu  ai.

10
L eiopetik  d a to r re n  
aizearen  o tsa  
beti ez d a  g e rta tzen  
izke ta  a rro tza ; 
zu  e tzera  g o g o rra  
ez e tze ra  o tza  
izk u n tza  o rre n  berri 
d ak izu n  b io tza .
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AZKENA

EUSKALTZAINDIA, ZER 
HINTZEN ETA NON HAGO

Herri honetan gauza gutxi gelditzen 
da oraindik zikinik gabea, ia esan dai
teke herri honetan ez dagoela kuestio- 
naezinik. Halere beti omen dago ex- 
zepziorik eta haseratik emandako lege 
horren exzepzioa gure artean Euskal- 
tzaindia dugu antza. Luma asko eta 
asko zorroztu ditu gure kritikarako  
zaletasun edo grina bareezin horrek, 
baina ia inork ez du izan ausardiarik 
(«ia» hori ipini dugu badaezpada) Eus
kal Akademiaren kontra altxatzeko. 
Norbait aipatzekotan Euskerazaintza- 
ko kontrakademiakoak aipatu behar, 
baina aipatuagatik besterik ez.

Areago, Euskaltzaindiaz hitzegite- 
ko beldur da jendea, zergatik ukatu. 
Ausartenek zer edo zer komentatuko  
dizute han hemenka eta transzenden- 
tziarik gabeko solasaldietan detaile- 
txoak kritikatuz etabar, baina eska
tzen badiozu papertxo batetan idatz 
dezaten edota mahai-inguru batetan 
defenda dezaten atzera jo ko  dute ho- 
nako edo harako aitzakia emanez. 
Bai. jendea Euskaltzaindiaz hitzegite- 
ko beldur da.

Baina okerrena da gauzarik ebiden- 
leenekin ere mutis orokor bat egon ohi 
dela beti Euskaltzaindiarekin. Ez da 
inongo sekretua herrialde guztietan 
kontserbadurismoaren habiak izan ohi 
direla Hizkuntzaren Akadem iak, Es- 
painian, Frantzian eta baita Filipine- 
tan ere. Kargu bitalizioen bidez fun- 
tzionatzen duen instituzio bat beti 
izango da edozein berrikuntz saiotara- 
ko Txinako murraila baino igaroezi- 
nagoa (Erromako Eliza lekuko). Be- 
launaldi-arrazoi garbienengatik. be
raz. nórmala litzateke Euskaltzaindia 
bezalako instituzio bat aurrerazaleta- 
sunaren pahazea ez izatea. Beraz ez da 
bekatu handia hala dela esatea.

Gertatzen da Euskal Herrian -g a u 
za guztiak bezala— Akademia bat^n 
eginbeharrekoa ere bestetan baino na- 
hasiago ageri dela, eta askotan zaila 
egiten dela jakitea ere zer gauza diren 
Euskaltzaindiaren fun tzio  eta zer gau-

Jexux  IJU R K O

za ez. Gerraondoan izan zen Euskal
tzaindiaren bizkortze bat eta ez litza
teke gaizki aztertzea zergatik gertatu 
zen: batez ere, belaunaldi gazteagoak 
—eta dinamikoagoak ondorioz— sar- 
tzeko «euskaltzain urgazleen» form ula  
asmatu zelako. Haren ondorioz euska
ra batzearen lana aurrera eraman ahal 
izan zen. eta ohizko funtzionamendu  
burokrataren harnean posible ez zitza- 
keen helburua bete ahal izan zen.

Gaur egun, berriz ere, garai bateta- 
ko dinamika antzuan erori da Euskal
tzaindia, eginkizun leuzkakeen lanak 
burutzearren antolatzeko ahalmenik 
ere ez duela. Esate batera. zer gerta
tzen da euskararen batasunean bide er- 
dian geratutako erabaki guztiekin?

Zergatik ez da aurrera jo  egun batetan 
hain arin eta zuzen ibili zen prozesua? 
Erantzuna airean dago, baina garbi 
dagoena zera da: gaur egun euskalari 
batzuren biltoki baino deus ez da Eus
kaltzaindia. Eta garbi dago fun tzio  ho- 
rrekin besterik gabe ez dela betetzen 
gaur egun euskarak akademia bati es
katzen dion eginkizun guztia. Zeren 
sintaxi mailan. lexiko mailan, aditza 
mailan, eta hainbat eta hainbat gaitan 
ez bait da batere aurrerapenik eman 
Euskaltzaindiaren baitan azken urteo- 
tan. Kasualitatea? Dudarik ez dago 
azken aldian inoiz ez dela ibili gure 
Akademia orain bezain motel, orain 
bezain burokrazian harrapatuago.

Euskaltzaindiak daukan organigra
ma eta komisio-arbola konplikatuak 
behar bezala funtziona dezan eta eus
karak behar dituen fru ituak eman di- 
tzan, zer dago egin beharreko? Euskal- 
tzainen kopurua zabaldu? Edo erabaki 
politikoen arazoa al da oinarrian da
goena? Zeren ez gara hemen hasiko ez 
dakit zein jaunari zein eroso egiten 
zaion Euskaltzaindiaren ordezkaritza 
postu politiko gisa erabiltzeko, edo 
Euskaltzaindiak zenbait gaitan Eusko 
Jaurlaritzari egindako konzesio ¡otsa- 
garriez. Guzti horretaz txaskarrilo ge- 
hiegi dago zerbait sano ateratzeko, 
baina egia da ere Euskaltzaindiko bo- 
tere izkutuen mafia ezagutuko den 
egunean misterio asko eta asko argitu 
egingo direla bat batean.

Garai batetan eman ziren erabakiak 
behar genituen bezalaxe, oraindik ere 
zenbait puntutan Euskaltzaindiak bere 
erabakiak hariu behar ditu, eta hori da 
bere fun tzio  pisudun bat oraindik ere. 
Lehen hartu baziren, aztertu behar ge
nuke orain zergatik ez diren hartzen. 
Azkenik, eta bukatzeko, konsziente 
izan bedi Euskaltzaindia prozesu ho- 
rrekin aurrera jo tzen ez duen bitar
tean. zenbait sektoreren martxaren 
erritmoa frenatzen ari dela halabeha- 
rrez —nahita edo nahi gäbe—.

Ekin eta jarrai.



GIPUZKOAREN 
SERBFIZURAKO

Gipuzkoar guzien serbitzurako 
dagoen Donosti Aurrezki Kutxa, 

lanabes teknikurik aurreratuenaz eta 
bere langiieen egokitasunaz, nola 

profesioz ala gizatasunez, baliatzen 
da. Guztien aun-eztearekin 

Gipuzkoarentzat etorkizun höbe bat



Nekez uzten du bere sorterria 
sustraiak han dituenak.
Nekez uzten du bere lurra zuhaitzali 
ez bada abaildu eta oholetan 
Ez du begiak ninia uzten 
ez bada erori edo arrubioen mokoetan 
Nekez uzten du gezalak itsasoa 
ez hare harriak basamortua.
Ez du liiiak udaberria uzten 
ez elurrak zuritasuna.
Bere sorterria nekez uzten du 
sustraiak han dituenak.

Joseba Sarrionandia

ARGIA 
ZABAL DEZAGUN


